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1. INTRODOCTION

1.1, Tranaslation apd Intarpretation

‘Thatehar: I fight %o win' ("The Guardian® 22 Novembker 1550).

‘Thatcher raitara gue luchara "“para veancer* (rE1 Palis® 22

Hovembar 19sml,

These words, attributed to Mrs. Thatcher hkefore the second
round of voting for the leadership of the Conservative party in
1990, appeared in newspaper headlinas printed on the same day
in two different countries - one in England, the cother in

Spain.

In the first text, Mrs, Thatcher states, as a matter of fact
and using the present simple tensa in English, that whenever
she fights, =he fights to win. The implication of this
statement iz that cnce she has made up her mind to fight, Mrs.
Thatcher does hot contemplate the possiblity of failure®. She

is shewn to be both confident and determined.

1 pefar to Appendix 1.

2‘ 'fe you remember what Queen Victoria once aaid? "Failura? The
poBBiLilities do not exist,..ws muet go out calmly, guiletly to succeed-,
(Hacgarat Thatcher, 'The Times® & April 19823.
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In the second text, however, modifications are introduced that
effectively change the neaning of Mrs. Thatcher’s words. Mrs.
Thatcher ‘reitera’ (she repeats/insistsz - thia implies that her
andience is either not listening to her, or does not bhelieve
her} rque luchard '"para veacer"™’ (‘that she will fight "to

win®*jy.

By placing "para vencar'" between inverted commas, the reporter
highlights this particular aspect of Mrs. Thatcher’s words, and
in so doing converts her statement into a2 declaration of
intent, one in which her declared aiwm in fighting is ‘to win‘.
Having to insist on the fact that ‘Thatcher reitarar, however,
indicates a certain amount of scepticiszsm on the part of her

andience as to the viability of her project.

This disassoclation of the audience from Mrs. Thatcher‘s
declared intentions is further emphasised by the fact that
winning is seen to be an end in itself for her - fluchard "para
vencer'’/. Since the logical corollary to this ix= *The end
justifies the means® Mr=, Thatcher will presumabkly stop at
nothing to achieve her aim. By attributing these words directly
to Mrs. Thatcher through the use of direct speech (‘reitera gua
luchari "paras vencer'’} the reporter effectively disasscciates

himself from the possible moral implications of these words.
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It is clear that, although the same voice apd the same words
are accessed by both 'The Guardian’ and El Palis’, the way in
which they are presented to the public varies. As a result, the
significance of Mrs. Thatchar’s words is altered and readers’

understanding of the event reported differs.

How and why does this happen?

Az mediators between reality and the reader, reporters play a
key role in this process, Tt is their telling and treatment?
af events that leads readers to understand those svents in one

way or another.

In the example above, ‘The Guardian’ reporter reflects reality
by quoting Mrs. Thatcher’s words verbatim. The reporter in 'El

Pafis?!, on the other hand, repressnts her words.

This representation of HMrs. Thatcher’'s words is a highly
perscoal rapresentation. b comparison of the words reflectad in
'The Guardian” and those represented in *El Pais’ evidences the

introduction of modifications te the original* which can only

¥ Rartley, 1989, pp. 42-47.

“ Imdirsct gpeach is uded, the werk 'reltera” is introduced, the Euture

ténee 'lucharsi’ rather than the preeent simple ‘fight’ ia used, and "para
vancar®™ ta placed between invertsd commaas.
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have been made by the repeorter himself on transferring Mrs.

Thatcher’= Words inke Spanish.

Each of these modifications 1is the preoduct of linguistic
shoice., Az  guch, each encodes +wvalues and beliefs of
significance to the author. Readers are, therefore, not
provided wWith a factual, unbjiased report of Mrs. Thatcher’s
words, but with the reporter’s personal interpretation of thaze

words.

This interpretation, however, would have meaning anly for the
reporter if it were not for the fact that, being a member of
the =cciety for which the text is written, the beliefs and
values permeatihg his text are shared by his readers. It is

identification with the underlying ideology of a text that

makes communication effective,

Both the selecticon of information {in this case, what Margaret
Thatcher has to say) and its transfermation (the way it is
represented to readers} are guided by reference, generally

unconscious, te socially held ideas and heliefs.

Given that meaning is socially constructed, the significance of
linguistic structures transferred, or trans-lated, from one

society to another must, therefore, vary since the social and
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historical context in which the coriginal words are produced

differs from that in which they are repraduced.

The meaning of Margaret Thatcher’s words changes from 'The
Guardian’ to fEl Paiaf as mach as the result of the way in
which Mrs. Thatcherfs words are represented to readers (the
'telling’) as as a result of the significance conferred upon

them by two peoples whose secial and historical realities

differ.

Whereas ‘The Guardian® accepts Mrs. Thatcher’s statement at
face value, ‘El Pals’ is sceptical both of the possibility of
Mrs. Thatcher’s attaining the objective she has set for herself

and of the methods =he might use in her attempt to attain it.

Two completely different attitudes towards women in society are
being appealed te. In Spain, a traditionally male-dominated
soclety where few women work and fewer hold public cffice, the
underlying belief is that the chaneces of a woman wihning out in
a man‘s world {in this case, politics) are limited. In Britain,
however, where women have long bmen emancipated and enjoy equal
opportunities in the workplace, there is no reascn to query

Mrs. Thatcher’s cenfidence and determination in fighting faor

the leadership of her party.



Iui= Foix’s refereance to the unstated abstract propositicns
implicit in the use of the word 'Malvinas’ as opposad to
rPalklands’ shows how aspects of linguistic structure encode

heliefs and values which confer ideclogical significance:

Bi se habkla de Malvinas =8 sstd a favor da Argentina
¥ 31 me alige Falklands ya oo sabke gue sa esti al
lado da =3u Hajestad britiAnica. Pero, como en
principlo, la administracjién Reagan oo aliada y amiga
da Loadras ¥y Buanhoy Riras han aurgido dificultades
saminticas. Aolucidn: el Departamantc dal Estado =a
refiara al archipialago del Atldatice Aur con el
genarices nemkre de ‘Las Islas’. Ho e5 una anscdota
inaignificante aste makiz da langmaje [fLa

Vanguardia‘® 4 April 19382}.

The United States, given its good relations with both Argentina
and Britain, and wishing te wmaintain strict neutrality in the
dispute, is forced to choose its words with great care when
referring te ‘Las Islas’ in order not to antagonise or to show

favouritism to either side invelved in the conflict,

If we consider that Alexander Hailg’s attempts to f£ind a
peaceful solution to the Falklands corisis could have been

jecopardized by doubt being cast on his role as "honest broker’
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just by the words he used to refer to the Islands, his choice

of words was clearly of vital importance.

Ewareness of thi= ‘matiz de lenoguaje’ 1is necessary to
understand the =ignificance of the follewing report of a
telephone conversation between President Reagan and General
Galtieri: ‘el primer magistrado horteamaricanc llegd incluso a

hablar de las Malvinas ¥ nc de las Falklapds’S,

To anyone accepting the discourse as ‘normal’ the significance
of the fact that President Reagan speaks of ‘las Halvinas’ and

not ‘the Falklands! is lost.

The social and historical context in which the incident is
reported, however, determines the significance of his use of
words which may be found in the fact that the President’s
sympathies are understood to lie with Argentina, and not with

the United States’ traditional ally, the United Kingdom.

Inherent to the question of cross-cultural transfer, therefore,
iz the problem of the loss, or acquisition, of idesclogical

significance in words, depending upon the different social,

® rLa Vanguardia’ 3 April 1982, Photocoplies of all tha raports relevant
to the Falklands Crisle, that appeared in the four newdpapers analysed
during the month of April 1982, are included in tha Appendicee in Volume IT.



historical and cultural contexts in which they are used.
1.2. Mathodolegy of the Casa Study

The compatrison of Spanish and British press coverage of the
Falklands War - the bhasis of this study -~ provides a unigue
cpportunity of determining the role of tranalation (cross-
cultural transfer) and interpratation {the ‘telling’ of events)

in the shaping of a reader’s perception of international

events.

Assuming as a working principle that language is not neutral,
but iz rather a highly constructive mediator; that the language
used in newspapers is both shaped by and shapes ideas and
beliefa; and that ianguaqe and linguistic structures contribute
ta the construction of ideas, given that each form of
linguistic expression used haz its reason and as such carries
ideclogical significance, a study was made of press coverage of

the Falklands War in Spain and the United Kingdom.

Based on the working hypothesis that the press shapes a
reader’s view of world events, that this view varies betwaen
newspapers, and that the role of translation and, in
particular, interpretation, is instrumental in shaping this

view, tha reporting of the Falklands crisis in four quality
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newepapers was ahalysed -~ two British newspapers (’The Times'
and ‘The Guardian”) and two Spanish newspapers (fLa Vanguardia’

and ‘El1 Pais’).

As an intreducticn to the case study on which this thesis is
based, a brief outline is given of the social and historiecal
contaxt of the confliet and of the linguistic framework within

which the analysiz of newspaper discourse is carried cut,

Since it is not the author’s purpese to deal in depth with the
theory of discourse analysis or the different aspects of the
Falklands War itself, an extensive hiblicgraphy on hoth these

subjects is included for reference purposes at the end of this

study.

As a first step towards determining the beliefs and values
encoded in each newspaper’s reporting of the Falklands crisis,
a study was made of the headlines of reports included in the

four newspapers examined, during the month of April 1982,

Subsequently, each newspaper’s reporting was analy=ed as a
‘text’, assuming that, in the context of newspaper reporting,
a ‘text’ may be an individual article, a series of articles on
the same subjec¢t on the same page on the same day, a series of

articles on the same subject on different pages on the same
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day, or, in an on-going event such as the Falklands crisis, a

sariesc of articles on the same subject over a period of time.

The purpose of this exercise was to determine the discursive
end established by each newspaper and to determine whether or
not this was maintained through a day’s, a week’s, or a more

extended pericd of time’'s reporting.

an analysis was made of a day’s reporting in each of the
newspapers under study (2 April 1982, the day after the
Argentine invasion of the Falklands), followed by an analysis
of a week’s reporting (2-7 April 1%82). A comparison of the
results obtained 1in each case was then made to deternine
whether or not there were differences hetween the discursive
ends established in each paper 1in order to confirm the
hypothe=is that newspapers shaped a reader’s view of world

events and that this view waried from one newspaper to ancther.

A study of individual and ‘overall” texts (wheole pages or
=ections of newspapers} was undertaken to determine the process
of selection and transformation of information at work when
establishing the discursive end - at the level of individual
texts (through the use of vocabulary and syntax) and at the
level of overall texts through the kind of reports selected,

their length, position and distribution in the newspaper. A
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comparative study of the reporting of the same incident in all
four newspapers was used to determine the presence of bias

through omission.

The purpose of this study was to determine the reole of
interpretation {the selection and transformation of

information) in establishing each newspaper’s discursive end.

In one of the four newspapars under study, it was determined
that instances arose in which reality was neither reflected,
nor represented, but constructed. Hence, a study was made of
the techniques used to present this copstructed reality as
plausikle and comparative study was made of reporting in all
four newspapers during a period of twoc weeks (April 8-25) -
when theoretically no news was available on developments in the

crisis — to establish instances of news stories unigue to this

constructed reality.

Finally, a study was made of the linguistic structures
transferred from one language to the other in order to

determine the role played by tranalation in shaping a reader’s

view of avents,



2. DIBCOURSE AND THY NEWS
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2, DIBCOURSE AND THE NEWH

2.1 NHews
News 1a a discourse generated by a ganeral sign-
system in relatjon to a =social atructure. News
develops in an astive , even a areativa way. It does
not simply reflect its linguistic, social, historical
datarminants, it works &n them. It transforms its raw
material into a recognizabla product we accept aa

familiar (Hartley, 1989},

Mews is described here as a product of what, to all intents and
purposes, is a manufacturing process {‘worka on‘...
ttranaforms’ ... 'rTaw material’... productf). To attribute to
naws’ 1itself, however, the role of active agent in this
process (1t works oo ... it transformsa) is to imply that news
exists as an autononous, self-perpetuating phennmennn6

dependent upon social, historical dJdeterminants for its

*-ﬂnly at a muah laksr stage in an astablished discourse can it he esajd
that thia procees becomes autonomous and gelf perpetuating. An interamsting
exampla im the juxtapeosition ‘0ficial msuartno y jibile paopular’ in the
haadlines, ‘La Yanguardia' 3 Aprll 1982, when refarriog to events during the
lovamion of the Falklands. iImplied in this headlina is the fact that
Argentinians wara jublilant at the fact that a member of the armed forcees had
been killed. This would seem to be totally lpcompeietent with the patriotic
farvour ohown by the Argentinians on hearing the news of the invagion - thay
would hea much mora likely to lament, rather than celabrake, this loea.
catalan raaders of 'La Vanguardla®, hewever, wpuld find nothing strange
about this affirmation aince membera of tha armed forcee under General
Franca“s dictatorship were “parscna non grata’ ' in Catalenia.
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existence. It iz to deny the predominant role played by
reporters and aditors alike in the process of manufacturing

I'IE'."n'ET .

To centre our attention on the predominant role of reporters
and editors in the manufacture of news is to centre our
attention on their role as nediators between events and the
news reader, i.e., upon thejr representation of reality in the

press, and the way in which it is made meaningful to readers.

2.2, Maps of munninqﬂ

Ta report on events occcurring in ocur immediate environment or
in others more distant 1z to create maps of meaning pertaining
to each and every cone of these events - maps which are
apstractions but which are nevertheles= representations of the
reality they describe and which are recognizable as such. Each
map is the reporter’s attempt to order experience into meaning

and to represent that meaning to his/her audience.

The reporter’s representation of events is the end-product of

7 Tha whole subject of discourae analysie i & wew and complex field
of theoretical linguistic regeerch. The present atudy is limited to a
speclfic caso study within a dellberately limited contaxt. An extenaive

bibliography of ralevant works on discourme analysig i ineluded in the
general biblicgraphy.

& Bartley, op. eit., pp. 14-15.
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a process of selection (which information should be included:;
which should be left out; which should be highlighted; which
should not) and transformation of information (how the
information selected should be presented, what form it should
take) which is made meaningful to the audience through the

sign-system used.

Fach of these processes involves decision-making procedures
that require the exercise of per=zonal choice. Ho matter how
impartial or objective a reporter wishes to be the process of
selection and transfoermation of information that takes place
prior to writing about an event ensures that the decisicn-
making  processes  invelwved confer a  highly  personal
interpretation on events, and, as a result, on their

representation in the press.

Thi= personal representation of events, however, though
initially meaningful only te the reporter him/herself, can be
made meaningful te others by providing them with the means to
identify elements common to a shared experience - an experience
that may be shared at the level of individuals, groups,
cultures, scocieties, ete. This shared experience may be what is
termed as common sense - knowladge acquired through persanal
experience - or common knowledga - knowledge acguired through

sources other than personal experience {text books, authority,
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the prass).

Maps o©f meaning are therefore dependent upon the use of
socially recognizable sighs and =lon systems if they are to be
understoocd. Events in themselves have no meaning. Thelr meaning
results from the way in which they are reported, the features
of the sign systens used to generate meps of meaning, and the

context within which these are uttered and received.
2.3. 8igns and sign-oystema

Siqnsg, the elementz that are combkined in a sign-system tc
create a map of meaning, are characterised by the arbitrariness
of their nature: the signifier is arbitary in relation to the
signified and the signified in relation to the conceptual
field!?, signs thersfore have no intrinsic meaning/value -
they have only meaning-potential*l and this potential is
actualised in wse, Thelr capacity for meaning is dependent upon
their use in relation to other signs within a system: ‘Inotead
of pra-axisting ldeas then, we £ind...valuas enanating from the

system’ (Saussure, 1974, p.117), and on their usage and general

7 Ssungure, 1574.
W culler, 1976, pp. 19-20.

nop quality that WValentln Volosinovw (1973 terms &8 2 "nulti-
Accantuality .
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acceptance by the community: 'the arbitrary nature ¢f the siga
explaina in turn why the social fact alcae can <reate a
linguiatic system. Ths community 1s neceasary if values that
owa thelr saxizstisnce solaly to usages and gensral acceptance ara

to ba aat up’ {ibid., p. 113}).

When combining signz in a system, the seguence of =igns used
may be pragmatic or syntagmaticl®., Usage and general
acceptance (codesfconventions) determine the selection of

cartain =igns within a given system,

However, choosing and combining these signs in a system is not
a purely linguistic choice. It iz also an ideclegical one. This
is because, as a result of the process of selection of signs
and their transformation into a sign-system, the meaning-
potential! of the signs within a system i= increasingly limited
or ¢losed apd, as a whole, the system tends toward=s a
particular kind of meaning depending upon the context within

which it is uttered, and upon the speaker.

12 gee Hartley, op. clt., pp- 20-21. The saguancs &f zigna that makes
up any act of communicatcion invelves relatiomg in two dimenaione - the
'vertical- paradigmatic axia, and the horirontal ayntagmatic axia,
lE+ -

4 paradicm
la floxlilla
la armada
la flota
la Royal Hawy zarpd

Byntagm
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Thus, while the news reporter chooses certain signs to
represent his/her wversion of events, and endows them with
meaning by placing them together with other signs from the same
conceptual field, =/he iz at the same time orientating the

reader’s understanding of avents hy limiting the meaning-

potential of those signs.

UInderstanding the meaning of the sign-system createsd depends
upen the degree of interaction between writerfreporter and
reader. Interactien depends upon the reader's akility to
recoqnize the signs used within the system, and this ability,

as we have already mentioned, is socially deternined.

Independent of the significance that signs wmay have within a
specific system/discourse as a result of individual choice or
apinion, the signification of signs may ke multiplied up into

a second order of significationm through connotation and

myth13.

Thus, independent of the significance that signs may have
within a specific system, they alsc possess socially-oriented

significationld,

3 garthes, 1968, 1973,

% Hartley, op. clt., pp. 26-29.



3. BACEGROUND TO THE CAABE ATUDY



21

3. BACKGROUND TO THE CARSE 8TUDyl?
3,1. Cclaima to scvareigniy

The Argentine flag wasc first ralsed in the Falklands on 6
Hovenber 1820 when the United Provinces of the River Plate,
having declared themselves independent of Spain in 18146, sent
a ship to proclainm their soversaignty over the Islands as
successor to the former colonial PDWEIlE. In Jangary 1832 the
flag was lowered by the crew of a British warship and replaced
ky the British flag. It was not raised again for another 149
years when the Argentine forces occupied the Island=s on 2 April
1382. On April 7, General Maric Benjamin Menéndez tock up his

post as third Argentine Governor of the Islas Malvinas.

Until 2 April 1982, Britain had ruled the Falklands without
interruption since HMS Clic had appeared in Puertoc Soledad to
reassert British sovereiqnty after protesting the appointment

of Louis Vernet as the first Argentine governor of the Islands

in 1a29t?,

15 5pa Freedman and Gamba-Stonehouas, 1991,

¢ -The Times' 6 April 1982.

¥ tee 'The Guardian 8 April 19B2; ‘Whec m aloop savad the day’.
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Britain had established a fort at Port Eggmont, West Falkland,
the century before and Spain’s expulsion of British settlers
there in 1770 had brought the two countries to the brink of

War.

Spain returned Port Eggmont to Britain in 1771 although Britain
withdrew from the settlenent a few years later. It maintained
its claim to sovereignty, however, leaving a plagque which
declared that the Falkland Isalandz: were the ‘sole right and

property? of King George ITTYS.

The Islands were formally established as a Crown Colony in 1840
and the first British Governor left Britain to take up hisz post
in 1841. A =small agricultural community was developed and

Britain remained in effective occupation until 2 April 195219,

Thus was estaklished what was to become a permanent presence on
the Islands and the basis for the asserticn of sovereignty??,

In the process a sense of grievance was created in the then

B sThe Times' & April 1582; ‘FL Paia’ 3 April 1982.

17 The Populaticon in tha 19BQ census waAB 1,849 and slowly declining.
In 1982 the {eland econosmy was largely depacdant upen eheep farming and the
expart of wool. Inshore fishing which started in 1977, and the alginate

industry wara atill awaiting [ull development. See '"The Guardian‘ 3 hpril
1282,

® ‘The Times' 4 April 194832.
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fledgling Argentine state that thereafter became part of the

naticnal consciocusness?l,

3.2, Bi=lateral talks

As a result of repeated claims by the Argentine gevernment to
its territorial rights on the Falklands, in 1¢64, the UN
Decolonisation Committee included the Falkland Islands in its
1ist of territories that ought te be decolonised. It alsc
accepted the inclusion of the Argentine designation ‘Malvinas’

following the ‘Palkland Islanda’ in the afficlal denomination

of the Islands.

The following year, a resolution (Rescolution 2068} was passed by
the General Assembly reccognising the existence of a dispute
over the question of sovereignty over the Islands and invited
the governments of Britain and Argentina to proceed ‘without
delay’ with negotiations "to f£find a peaceful solution to tha

problsm...baaring in mind..,the interesta?? of tha population

A rThe Times' 4 Rpril 1%82: 'The raleing of a ocatiooal dream‘.

2 In the aamanties of the digpute tha use of the word 'interasts’
rather than ‘wishes’ wan to bz of vital Importance, since the Ielanders’
interasts might have brought them closar o Argentina {they were dependent

upon a number of sarvices being provided from the mainland) but thelr wishes
Wware to remaln British.
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of the Falkland Islands {Malvinaa)-’?3,

In 1566, bi-lateral talks began between the twa governments

under these terns.

Effective laobbying by the Falkland Islands Coermittee®? in the
House of Parliament in 19488, however, brought about changes in
Britain’z negotiating position. The ‘wishes’ as opposed to the

sinteraesatas’ of the Islanders wera to be critical?®,

In 1973, Eesclution 3160 once more called upon the two
claimants toc ‘arrive at a paacaful soluticn of the problem of
soversignty’. Given the Islanders’ insistence on the fact that
their wishes (to remain British) should be given paramount
importance in any such solutien, the negotiation of a leaseback
arrangement sesmed to be the anly approach possible for the
Briti=h governmant. According to this arrangement Argentina

would receive titular soveraignty but allaw British

¥ ‘The Guardian‘ 1% June 1592: “Tha Give-pWweyY Years'.

*% The Falkland Ialand Emergency Committes was established during the

coursa of a visit of four membere of the Ialands* Executive Councll to
Londen ko 1968,

25 ‘Bl Pals‘', 3 April 1982: ‘Lae negoclacicnes formales achre la
sobaranfa de las Malvinas comenzaron st&lo én 1977, manteniendes giempre los
beitinicos gque la esolucidn eataria gulada por loa dmasacs de los lelefics'.
‘La Vanguardia® does not make thie polnt clear to lts readeras.
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administration to continue on the I=land=?5.

When this was proposed to Parliament and the Cabinet’s Defence
and Overseas Policy Committee in December 1980 it was met with
fierce opposition. In a formidable show of strength, the
Falklands lobby obliged the Government to add their
representatives te all future delegatiens discussing the
Islands with the Argentinians and toc freeze the soversighnty
issues’. 1In January 1981, the Falkland Islands Joint Ceouncil
proposed that the British delegation at future talks with
Argentina should seek an agreement to freeze the dispute over

sovereignty for a zpecified period of time.

3.3. Tha naw Junta?®

Such was the situation when, on 8 December 19281, a new military
Junta came to power in Argentina under the Presidency of

General Leopoldo Galtieri. General Galtieri appointed as his

2 ¢concessions had already been made designed to intesgrate tha Islanda
with thea continent. In 1969 the firpt steps were taken to open a lina af
communications with the Islands. Tha Communicatione Agroeement ofF 1971
provided for the introduction of a weakly alr service with tha mainland.

Domeetlc gam and petrol sarvices were provided by Argentina. See " The
Guardian’ 3 April 1982,

&7 preedman and Gamba—Stonehouse (1991): *‘The Falkland Islande Emergency
Committes wae reformed in 1973 ae the UK Falkland Ielande Committea with
the oblective: To assiat the people of the Falkland Ielands to decide their
awn future for themealwaa without baing subjeet ta direct or indirect
pressure from any guarier-.

2% fea Freedman and Gamba-Stonehouse, op.eit., pp, 3-13.



26
Foreign Minister Dr. Hicanor Costa Méndez who had long
exparience with the Falklands issue having been closely
invelved in early Angleo-~Argentine talks from 1966-6E. During
that time he had felt that great preogress had taken place
towards the transfer of sovereignty only to be thwarted by the

energence of & strong Falklands lobby.

General Galtieri, aware of the fact that January 1283 was to
mark the 150th anniversary of the visit of HM3 Clio and the
British occcupation of the Islands, had made the recovery of the

Malvina=, by the magic month of January 1583, a high pricrity.

Thus, Costa Méndez decided to reactivate the sovereignty talks
with Britain. The immediate objective was to return to the
original negotiating framework of 1965-67, i.e., a return to a

concern Wwith the ‘intarests?! of the islanders rather than their

‘wishaat.

Talk: were =acheduled for February 1982 in MNew York after a
sommunigqué had been sent to the British government calling for
new negetiations towards the transfer of sovereignty to be
concluded within a reascnable pericd of time and without

procrastination. There should be ‘2o more dalays and dilatory
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arguments’<¥.

Within the diplomatic time-scale established by Costa Méndez,
and assuming, as he did, that iittle progress would be made at
the New York talks, the plan was to denounce Britain’s
procrastination in negotiating a selution to the problem of
sovereignty over the Falklands in the UN Deccolonisation
Committee in August, where a sympathetic hearing could he
expected, before taking the case on to the mesting of the
General Assenbly in Novewmber. Argentina would thus be able to
obtain internatjional support for her case hkefore 3 January

lo23i, the 150th anniversary cf the ﬂccupation3°;

Britain did not formally accept Argentine proposals at the

February meeting and gave no indication of when it expected to

2l

do s0°", Argentina then issued a unilateral statement whereby

2% maporte in 'The Times' 4 April 19B2: 'Why the last outpost bad to
fall’, and & April 19PZ: ‘Why Argentina took tough lioe after talka' make
referenca to a esries of articlas by Iglesias Rouca published in “La
Prensa“, one of Argentina‘s main newspapers, towstde the end of Japuary.
Bouca, political columnist of "La Frensa', anticipated the fact that:
"Argantina would prepant Britaln with a wirtual wltimatum. It wonld demand
a firm time-tahle for handing over tha ielands, failing which, negatiaticns
would ba broken off and the use of military ackion canaldered® (“The Timea'
& April 19821). S5ea alse Freedman and Gamba-Stonabouss, ap.cit., p. 25.

M cogtz Méndez: ‘La situmcién al 2 de abril da 19B2° in Freedman and
Gambra=-Stonehouse, op. clit., p. B3,

M freedman and Carba-3tonshouse, pp-cit., p.2B8: ‘The meatling tock place
in a cordlal and paditive apirit. The twe aidea ceaffirmed thelr reaclve to
find a aolution to the soverelgney digpute and considered Lin detail an
Argentinne proposal for procedures to make hetter prodgroass in this papnae.
They agraed to inform their Governmente accordingly.
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it stressed that Britain should accept a new system for
negotiations proposed by Argentina ‘as an effective stap for
the aarly scluticn of the disputer. However, should this net
oocur, Argentina reserves the right to terminate the working of
this mechanism and to choose freely the procedure which best

accords with her interestsriZ,

Argentinar=s attitude had clearly hardened in an attempt to
force a =olution. Britain’s ability to provide that salution,
however, was limited so long as the wizhes of the Islanders

remajined paramount.

3.4, Bouth Georgia

The crisis was precipitated by the illegal landing on

St.Peter’s Island in South Georgia, a dependency of the

32 aftar the svents of 3 Aprll 1982 (the invasicn of the Falklands),
the icony of the report in "The Guardian® 2 April 1982, entitled, -"Ialands
diaputa“ peaar soluticn’, becomee clear: “Argentina’s dispute with Brlitain
about territerial righte in the South Rtlantic could ke rasolved cne way or
ancther by thia week-and, Argentine officlale believe.’

Soem almo Freedman and Gamba-Stonehouss, op.cit., p. %3t "Tha South Atlantic
War of 1982 took placa beacause the Argentins Junta had besn planning a
military actlon., If the plans had net been well advanced in Harch 1982, the
interventiocn could not have taken placa’; and p.12: 'On 5 Janwacy 1982 the
Junta resclved to reactkivata £to the fyllest extent all negotiationa for the
soveralgnty of the Halvinas, Socuth Seorgia and Seuth Sandwich Islands' and
at the sama time ‘prepareg a centingency plan Lor the employment of military
pawsr ahould tha firet alternative fall®. This contingency plan wae known
ap Oparacibn Fosario.
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Falkland Islands, of a group of Argentine scrap merchants on 15

Mzrch 198233,

The men, who had been contracted by Constantine Davidoff to
dismantle & disused whaling station, had landed in South
Georgia without the necessary immigration clearance. When asked
to leave or seek landing permission they did neither. on 24
March 1982, the ice-patrol ship Endurance was diverted to Scuth
Goorgia to evict the men while Argentina rejected a British

cffer of immigration facilities for the scrap merchants,

Instead of withdrawing their men from the islands as requested
by Britain, Argentina instead sent marines toc defend them?4.
When the Press got hold of the story and described the landing
in terms of an Argentine invasion?®, both governments were put

under pressure not to give in to the other3®,

While the British government insisted on setfling the problem

of the Argentine scrap merchants who had landed on St. Peter’s

53 Froadman and Gamba=-Stonehouse, op. cit., pp. 40-~83; "The Timeg' 4
April 1982; ‘The Guardian', 5 April 1982.

3% There was alsa a scheme to take advantaga of the Davidoff vanture to
aptalilieh & bapa covertly. This was known ap Project Alpha. See Freedman and
gamba-stonehousa, op.cit., pp. 40-4B6.

35 *Evening Standard’ 23 March 1982: *‘Amjentine invasion of the Scuth
Georgia Ixlands’ in Freedman and Gamba=-Stonehouse, op. cit., p. 63.

¥ uoha Timea® 3 April 1982; *El pale’ 3 April 19s2.
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I=land without permission, Argentina was determined that the
Ssouth Georgia incident could not be separated from the owverall
sovereignty issue in which Argentina claimed as hers both the

Falklands and its dependencies?”’,

3.5. Resolution 502

Oon 1 April 14%52, Britain's ampassader to the United Nations,
Sir anthony Parsons, cailed for a neeting of the Security
Council in view of the British Government’s belief that there
was ‘an imminent threat of armed action and that an argentina
invasiaon force was already on its way by zea’ {toc the Falklang
Islands]33. Sr. Perez de Cuéllar, the UHN Secretary General,
had earlier intervened in the dispute when he had summocned both
the British and Argentine anbassadors and expressed his caoncern

at the rising tension in the area’® and made an appeal for

¥ sThe @Quardian® 2 April 1982, makes rafarance to Constantine
Davidoff's proposal to recognlae the prasance of a Britlsh settlement at
Grytviken "without racoqnising British oovareignty", and toe tha fact that
the Forelgn Qfffice acknowledgad that “Argentina is illegally ocsupying
ansther plece af Brltish tercitory in the South Atlantic® - '3 gcientific
reagacch station” ip Southarn Thule, South Sandwich Islanda.

3 stpe Timea® 2 Aprll 1982,

W Argentina had muggested that prése reaporta of a British tamk force
travealling to the South Atlantic constlituted the "beginaing of aggression'.
Thase reports are referred to ln "La vanguardla</“El Paia*, ) April 1%982.
'El Pais’' quotee the BEC and the Britieh press & aourees. EBritaln,
meanwhile, apoke of presa réeports of An Argentinian invaplon force gailing

towarda the Falklands - apparently from Aegentine aewepaper ecurces (“The
Timee" 4 hpril 1982).
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both sides to ufe maximun restraintd?.

At the Security Council meeting the President of the Ceouncil
made a statement calling on both governments to raxarcise the
utmost restraint at this time and in partisulas to raefrain from
the use of forca or the threat of force 1in the raglion®,
Eritain’s ambassador, Sir Antheny Parsons, gave an undertaking
that ©Britain would heed the appeal but the Argentine

representative did notil,

on 2 April 1982, Argentina invaded the Falklands in defiance of
exhortations made by the UN Secretary General and the President

of the Security Council for restraint®:,

On 3 April 1982, a draft resclution tabled by Britain at an

emergency meeting of the Security Councll was pas=sed by ten

40 .The Timea' 2, 3 April 1982, ‘The Times‘ 2 April 1982: '(He} renewed
him call to both aides to axercige maximum reatraint. He had sarlier called
in %ir Anthorny {Patacons} and Sefior EBduardc PRoca, the FRrgentine
rapresentativa, to make a personal appeal feor the two governments to raly
on diplgmatle rather than millitary meana to aettle the disputa“.

' The Timea 3 April 1982: ‘In an appeal issued late on Thursday night
the Security Council had walled upsn bath Argentina aod Britain to refrain
from the uge or threat of foree and urged the twe countries to aeek a
diplomatic aslutioen ta their dispete. 5ir Anthony Pareons, who had aaked tha
united Hations to intarvena whan it bacame clear that Argentina was planning
an Llnvavicn pald that Britaln would take heed of tha appeal but the
Argentine reprezgntative would give no such commitment'.

2 rgl pafe’ 3 Aprll 1982; *The Timea* 3 April 1982,
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Re=zolution 502 stated that:

The Sacurity Council, racalling the statement made by
its Presidaent at the 234tk mesting of the Becurity
Souneil on 1 April 1982 2alling on the Governoments of
Argentina and the Dnited Kingdom of Great Britain anad
Horthern Ireland to refrain from the use or threat of
forca in the region of the PFalkland Islands (Islas

Kalvinas),

Daeply dAisturbed at reports of an invasion on 2 April

19382 by armed forces of Argentina,

Datarmining that there exiats a kreach of the peaca
in the regiomn of tha Falklahd Ialanda (Islas

Halvinas),;

1. Demands an immediate cassation of hostilitiesn:
2. Demands an immediate withdrawal of all Argentina
forca fron the Falklapd Ialands {Iaslas

Malvicas);

53 sThe Timee' 4 April 1982,
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3. Calls on tha Govearnments of Argentina and the
Urnited Eingdom to sesk a diplomatic solution to
thair dJifferancas and to raapect fully the
purposas and principles of the Charter of the

Onited Mations??,

As far a=s Britain was concerned this resclution was a clear
statement of oppositicn to the Argentine action. It linked
Argentina with a breach of the peace. Only Argentina was asked
to withdraw its forces. If it failed to do so PBritain could
claim that it was justified in resorting te force in =self-
defence, permitted by the cCharter. In the event, British

raticnales for the use of force on this hasis were generally

acceptedqﬁ.

Hence Britajin’s insistence that the Argentine withdrawal from
the Islands was a necessary pre-reguisite before negotiations
could begin. Any action carried out against Argentine troops on

the Izlands was, therefore, in legitimate self-defence.

4 'The Times*’ 15 hpell 1%82.

4 sea "Tha Timas' 7 hpril 1982: 'Ioterneticomnl law would favour the
Britiih arjusant . Acrgottlina had vielated the United Nations Chartsr on two
gounta: Artlcles 2{3} and 2{4} regqulre gountries ta settle thair disputes
by paaceful meane and to refralin from the usa or threat of foroe. Article
2141 speciflcally prohibitsa the was of forca against a territory of any
atate. Britain could therefara axaercliee hear right to self-defence Lin
accordance with Article 51. See alac "The Guardian® § hpril 1982,
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Argentina, however, argued that, if the resclution was te form

the hasis of future negotiationa, it had to be taken as a whole

and not clause by clause.

This was based on an ingenicus interpretation which noted that
the resclution 4id not accuse Argentina of actual aggression;
that the [irst demand, for the cessation of hostilities, had
been met and that any renewal of hostilities would be Britain’s
responsibility; that the second demand, for the withdrawal of
Argentine forces, did not mention the date of execution
{although rather awkwardly for this interpretaticn, it did say
‘immediate’); and that the third clause calling on all parties

to negotiate precisely reflected Argentinian sbiectives.

Thu=, the return of the British task force to home base was
required for the cessation of hostilities {clause cne) which
would then be coupled with the Argentine troop withdrawal

{clause two) and the beginning of negotiations (clause three].

Argentina insisted on the fact that it had simply taken back
land that had been seized illegally in 1833, that the military
preparations made by Britain in the region explained and
justified the acticns that fthe Argentine Government has been
forced to take in the defence of 1ts rights’, and since the

Islands wWere now being administered by Argentina, that



35

sgvareignty was non-negotiable®®.

such was the position of the twe powers involved in the
conflict when Alexander Halg began his mediation in an attempt

to find a negetiated solution to the conflict,

3.6, The internaticnal context

It is clear that the different interests that would normally
have divided the wvote in the UM {anti-ceclonialist feeling
amongst Third Weorld and non-aligned countries; Pan-American
solidarity, etc.) were united in condemning Argentine action in
the Falklands. The passing of Resolution 502 by such an
overwhelming majority was a clear indictment of Argentina‘s use
of ferce in establishing its claim to sovereignty over the

islands.

As far as the major powers were concerned, by invading the
Falklands in support of her claim to soverelygnty, Argentina was
setting a dangerous precedent, Hot only had it contravened the
United Hations Charter on two couants, through the threat and

use of force against ancther territory’s possessigns, but it

b Freedman and gamba-S5tonehouss, op.cit., p. 134. This wap made clear

in Eduards Roca‘a defence of Argentina’e poaiticon at the emecgancy meeting
of the Security Counagil, 3 mpril 1982.
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had also challenged the pelicy of orderly decalonisation of
territories based on the principle of self-determination®’.
other smaller groups felt themselves te be potentially under

threat from the expansionist tendencies of their neighbours?®,

The Falklands crisis, in fact, occcurred at a time when a series
of conflicts arcund the weorld had made countries particularly
sensitive to the question of the use or threat of force againzt
ancther country’s territnry4g. In the Hiddle Fast, attempts
were being made to negotiate a solution to the conflict between
the Palestine Libkeration Organisation and Israel over the West
Bank and the Gaza strip; Iran and Iraq ware at war in the Gulf
area; American hostages at the Embassy in Teheran had iust been
released; Russia had invaded Afganistan and had jimpo=sed martial
law in Peoland; East-West relationse were markKed by the United
States’ desire to reduce nuclear arpament., and it=s attampts to
stem the influence of Communism in Central and South America.
Argentina was a clase cellaborator to this end. Territorial

af Reparta ln the right-wing Spantsh "El Alcfizar' puggeast that tha same
action should be taken by Spain over Gibralese [(“The SGuawdian® 5 Rpril
1382}, &Similar acticn might therefore be uaed to aolve territerial disputes

evar other British (Belize, Guyana), French or Spanish colenies (Ceuta,
Malllla, Spanish Sahara, Ifni).

‘¥ +'Tha Timea* 15 April 1982: * The eyee of the world are now focused
upen the Falkland Islande. Others are andiocualy wakching to geg whether
brute force or tha rule of law will trlumph. Wharever naked aggreeaion
cccura it must ba ovarcoma. Tha cost now, however high, muat ba sek againat
the cost wa would have to pay if this principle went by dafaulk’.

¥ ora Vanguardia*® 3 April 1982: 'en el &réa internacional cunde la
preccupacidén por &l nueve foco e conflicta“.
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disputes con the continent included Argentina‘s dispute with
chile over the Beagle Channel and the Islands of Lennocx, Picton
and Nueva in 1980; Guatamala over Belize, and Venezuela over
the Essequibo regicn in British Guyana. In Europe, NATO and
Britain were reshaping their strategic arma forces to
incorporate Pershing and Trident missiles as deterrents against
Russia. Spain was negotiating entry inte the EEC and HATO,
having just emerged from forty vyears of dictatorship, and
having recently guashed a revolt of military generals (23
February 1981). Talks were about to begin with Britain on

Spain’s claim to sovereighty over Gibraltar,
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4, DIBCOUREE ANALYBIE

As a working principle in discourss analysis or
critical linguistica, wa assuma that the ostensible
aubjact of repreasentation 1z diacourae i3 not what it
ia ‘really about’: in samiotic terms, the signified
is in turn tha aignifier of anether, implieit but

culturally reccgnizable meaning (Fowler, 1991,

p.170).

4.1. Headlinas

In a first attempt to arrive at a more precise understanding of
the deep meaning of the discourse in newspaper reports on the
Falklands crisis, the headlines in reports appearing on the
front pages amnd in the International secticns of fLa
Yanguardia' and 'El Pais?’, *‘The Times’ and ‘The Guardian’

during the month of Aprii were analysed.

S5ince headlines usually constlitute a synthesis of the contents
of the article that follows, the noun phrases used Yo refer to

the pubject under discussion were studied®®.

Syntactically speaking noun phrases have a number of possible

0 rowler, 1991, pp. 171-175.
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different structures. They may be simple: ‘al conflicto da laz
Malvinas’ or complex ‘el ceaflicte reavivado del Gibraltar

argentine’, 'preccupacidn ¥ actividad diplomatica santorno a las

Halvinamr.

The noun which refers to the fit' being talked ahout is called
the *headf. The other parts of the noun phrase which attend the
fhead’ are known as the 'modifiers®: they gqgualify the *fhead’
zemantically, restricting its reference to, say, a particular

category/aspect of conflict.

Modifiers may follow as well as precede the head anoun: ‘el
grave conflicto’. Determiners used might be definite or
indefinite articles fal’, ‘la‘*/ffun’,‘una’ or demonstratives such
as 'este’,’esta’ f ‘ese’, 'esa’'f ‘aquel’,’aquella’. The use of
the definite expression ‘el conflicte de 1las Malvinas'
presupposes an agreement between the writer and the reader that

they are both familiar with the matter bheing discussed.

4.1.1. "La Vapguardia“

In fLla Vanguardia‘, the falklands crisis was referred to as:

{1t} ‘al conflictc de las Malvinas’, ‘la ecrisis de las

Malvinas’, ‘el enfrentamiento anglo=argentine’, ‘una
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crisis que amenaza la paz’;

{2) ‘la grave crisis de las Ealvinas’, ‘la inesperada

ccupacién militar ds las Malvinas’;

in a more general way!

{3 fintensa actividad diplomitiza en 1la crisis de las
Malvinas®, ‘temcres y eaperanzas en la criais da las
Malvinaz', 'tansa sapera en @l conflictc de las
Malvinas’, ‘punhto muarts en 1la crisiz Jda las
Halvinaz',; fgegmana da tensidn entornc a  las

Malvipnaar, runa semana Sscisiva para las Malvinaz’;

or telegraphically as :

{4) 'Malvinas: Gran Bretaba y Argentina al borde de la

guarra’, ‘Halvinas: sa acercm la hora deciasivar,

Following the same method of eritical analysis as described by
Fowler, the noun phrases found to accur most fraguently were:
definite articla + head + nmedifier (1), Eollowed by the mere
conplex depleyment of the same syntactical and lexical
conponents (3}. Both (2} and {4) occurred nmuch less freguently,

although their lwpact on the reader was more dramatie,
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The structures shown in {1],(2),(3) constitute fixed formulaic
structures that repeatedly occur throughout the corpus with
variations in the lexical terms plugged into the slaots provided

by the syntactic frame®l,

If we make this ‘frame and formula’ principle visible using a

tabular presentation:

detarminar haznd =g} a

1a eriain d2 las Malvinas

el conflictas raavivade dsl ‘Gibraltar
argantipo’

al enfrantamianto angle—argentino

la crisia militar entre Argentina y
Gran Bratana

al prablaxa da las Malvinas

la crisis dé las Halvinas

al conflicto da las Malvinas

we find that the ohjective phenomenon of the Argentinian

invasion of +the Falkland IYslands, which might have been

5 Towler, 1990, pp. 173-175; ‘The ilmportance of formulale patterna in
& conhackad body of discourse la threefold. First, formulalc patteralng is
coheslve in effect: recurrent patterns provlide a pot of atyllatic templates
hamogenieing the discgursa. Tha exlptence of formolas lan tha conflict
dipcouree and thelr wideepread dispparsaal through tha language of the
newgpaperg providea a ‘cue’ to readers to recognipe all of this aa a sama
discogrge. Secand, formulale phrase patterne are generativa. They are an
important machaniam in facilitating tha generation of naw lnstanced of ‘it”
in the diecourae, Third, thay have a levelling or equating affect cauvslng
different matters to ba percelved as instancas af the sama thing'.
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expected to be the logical dominant head of the noun phrases in
the headlines, is not found in the ‘head’ position. Instead, we
find this position given over to the abstractions and
subjective states resulting from the invasion, i.e., fal
exlais’, ‘el econflicto’, ‘el anfrentamiente’, ‘el problemar’,
These ‘heads’ would seem toc be freely interchangeable, although

‘el conflicte’ y fla criais’ were those mest freguently

used=2,

The real subject of the di=scourse would therefore appear to
ke, not an objective phenomenson, but the abstraction=s and
subjective states attendant upen that phenomenon. This would
seem to bhe relinforced by the fact that the modifier ‘reavivado
dal Gibraltar argentino’ is used early on in reports to gualify

fla crigis’ or ‘el coaflicto?’ in the Falklands.

Through the usea of allusion, culturally implicit paradigm=s and
stereotypes are brought intc play and the general public

azsumes a ready-pade point of view and predictable emotional

reactions consonant with the frustration experienced by

2 It ghould be noticed that common usage o©f the three tarma
dietinguishes batween:

“crisis® - ¢risis de goblernc; crisis econfmico

'conflicto” - conflicto de competenclias; conflicte de
jurlediccidn; eonflicko de leyes; conflicto
nacional; eonflicsto internacional.

ranfrentamlents’— enfrentamiantas con loa enomlgos (Enciclopedia Larousae,
1960) -
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Spaniards in their unsuccessful attempts te reclaim sovereignty

over Gibraltar.

An implicit pact is established between newspaper and reader,
sc that it iz thereafter sufficiert to refer to *la griaisfel
gonflicto/problena de  las Malvinaa’/7angle-argentinoe’ for
readers to identify with the matter being discussed and to

react accordingly.

In example {3), abstractions and subjective states continue teo
occupy the 'head’ positicn although, increasingly, emphasis is
placed on the latter as time runs out and the prospect of war

becomes more real.

() haad onodifior
avoluajdn militar y politica del problema de las Malvinaa

intenan actividad diplomdtica en la erisis 4a las Malvinas

tamoras y espsranza en la crisis de las Malvinasa
tanaa ezpera an al sonflicte da las Malvinas
praccupacién y antorno a lasa Malvinas
actividad diplomatica

intenso compds ds espera entorno a laa Malvinas

la inesrtidumbre sobre las Malvinas

punte muarto sn la crisis de las Halvinas

una samana daciaiva para las Halvinas



d.1.2, 'El Pais’

415

A similar study of the headlines introducing reports on the

Falklands in *El Pals’ over the same peried of time shows

important differences.

subject being discussed were:

(5]

(&)

la invasisén argentina de las Halvinas'; 'la
ocupAclon Argentina de las Malvipnasa’; ‘la invasidn

argantina del archipiélago’;

‘la crisis de las Malvinasf; ‘al conflicto da las

Malvinas’; 'al conflicto anglo-sargentine’; 7la crisis

anglo~argentina‘;

or in a more general way:

{7}

By applying the

Eind:

‘tensidén y confuaidbn an la ariais de las Halvinas':
‘mixima taensidén diplemdtica an 1la erisis de las
Malvinas’; 'crecienta tensidénh an tornoe A  las

Malvinas’.

fframe and formula‘’ principle cnce more,

The noun phrases that designated the

we
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{5} determiner head modifier
1la invasida argentina {de las Malvinas)
la invasién argentina (dal archipiélago)
1a coupacibn argentina (de las Malvinas)
1a recuparaciss @del archipiélago de las Malvinas

The ckijective phenonenon of the taking of the Falklands -
rinvasién’f'ccupacidn’ - occuples the dominant head peosition of
the noun phrases in the above headlines, and the fact that

Argentina was responsible for this action is emphasised in the

modifier posjition.

Clearly, this fact iz of particular importance to TE1l Pais’ (in
contrast to fLa Vanguardia*® that prefer=s to overlook the
guestion of Argentine action in the Falklands to copcentrate on

more abs=tract, emcticnal concepts).

It i# only later on in the reporting of events, cocincident with
Alexander Haig’'s attempts to wmediate in the confliet to obtain
a negotiated solution, that abstractions and subjective states

appear in the dominant head pasition in bath simple structures:
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{6) determiner head rodifiar
1la criais da las Malvinas/

angle-argantine
al conflicto de las Malvinasn/

angleo-argentino

and more complex structures:

(7) head medifier
tensidn ¥ eonfusisdn on 1a crisis da las Malvinas

mixima tonsién diplomética oen la crisis de las Malvinas

creclente tanslén ontorno a las Malvinan

It i= interesating to note that far fewer noun phrases ara used
in the headlines in El Paisa’ than in ‘La Vanguardia®. Instead,
pany more headlines using the subjact + verbh combination are
used, thereby describing actions and decisions taken and
attributing responsibility for these to specific agents - a

much more dynamic, objective form of reporting.

In the noun phrases studied, the number of variations used in
‘head’ or 'modifjer’ positions in fE1 Pais’ jis minimal. The

situation in the Falklands is referred to only as ‘la crisis’
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aor ‘al conflicte’ ('La Vanguardia’ refers to fla crisias’j‘el
conflicte’/'al enfrentamisnts’/‘el problema’] and the only
subjective s&tate referred to is ftensidn’ ('La Vanguardia'
raefers to ‘tamores’/'esperanzas’ /' tensa azparar}

‘preagcupacién’f ‘incartidumbre’).

The linear progression from the phencmenen of the invasion to
the inevitahle conseguences in terms of international
diplomacy, with the attendant increase in tens=ion a= a
negotiated sclution i# scught within the space of a fortnight
when the British fleet is due to arrive in the Falklands area,
claarly reflects the developnent of events throughout the month

of April.

Thi= progression is not apparent in ‘La Vanguardia® where, to
begin with, no reference is made to Argentine actioen in the
Falklands, *the detonator of the orisis, and the use of
formulalc phrase patterns levels and equates all references to
the supbject, causing them to be percelived as instances of the
same thing which, through the use of allusion, is defined as

rgl conflicto reavivado dal gibraltar argentiner.

our atudy of the headings used would therefore indicate
different approaches towards the reporting of events - ‘La

Vanguardia’ with a more culturally-biased, emotionally-involved
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approach than 'El Pals’, which would appear to be more
concerned with the active process of finding a negotiated

spolution to the crisis, kased on international consensus.

4.1.3. 'The Tinas’ and ‘Tha Guardian’

It is interesting to note that headlines used in 'The Times’
and ‘The Guardian’ only use noun phrases referring to the
*FalXlands crisis’, the ‘Falklands disputa’ when referring to
the situation in the South Atlantic prior to the invasion of
the Islands on April 3. Of the modifier + head type (B), they
cocupy the syntactic object pesition in the clause where they
are affected by the actions or agents ccsupying the subject
pesition {("lmpenetrable silence on tha Falklands crisjsf; ‘0N
intervenes it Falklands disputa)®™, or the subject positien

in a nominalized passive construction (*"Islands dispute' nsears

snlution‘}Ed.

Onee tha invasion of the Islands hasz taken place these noun
phrases disappear from the headlines and are instead used %o
head whole sections of the newspapers within which different

reports on the Falkland=s are grouped. These section headings

B urha Times' 4 April 1982,

% rThe Guardlan’ } April 19682.
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may be event-specific, revealing newspaper attitudes through
the analysis of the noun phrase heads (*Tha Falklands
Debacle’>; ’War in the Falklands’>®), or they may constitute
a reqular section in the dally newspaper, as is the case in
‘The Falklanda crisis’ (*The Guardian’); "Falklands Crisia-f
{‘The Times’). An analysis of these noun phrasec as section

headings reveals significant differences in their use.

‘The Times’, by using the noun phrase TPalklands ¢risis’ as the
heading to a section given over to news items of interest
concerning the Falkland Islands = eqguivalent in use to the
headings ¥ Oversoas News’ or 'Home Mews’ ih sections reporting
news items of interest concerning domestic or foreign affairs -
effectively empties the head ‘erialar of all its subjective/
epotive content as it is leveled and eguated with the waord
‘pawa* within the feormulaic structure pattern characteristic of

section headings as a whole.

Within this structure - modifier + head - the readers’
attention focuses on the medifier as the distinguishing
characteristic of the pattern - ‘Homa News’, 'Overssas Hews',

‘Pipancial Newa' etc.- and creates, by analegy, an eguivalent

55 sTha Times® 4 Aprlil 1982,

5 rThe Sunday Times’ 4, 11, 18, 25 April 1882,
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fortn ‘Falklands (News) in lieu of ‘Falklands criafa-‘.

interest in this section is centred, therefore, on
‘Falklanda’, the gecgraphical unit, net the ‘erisis’ [(rBritilab
flaet roady for Falklands’, rhataking +he Falklands’,
'Emergency Privy Council at Windsor as fiest arms for Falklands

cperation’, ‘Flag flying on Falklands is sesn as key

obatacle*)S?,

‘The Guardian®, on the other hand, by including the article
fthea’ as denominator in *‘Thea Falklands Crimis* effectively
alters the significance of the use of the noun phrase as a
section heading from one in which items of pews of interest
concerning the Falklands are reported to one in which the items
reported have to do with ‘the...crisis’ (the one which we all
know abeout) and, more particularly, ‘*the ecrisis in_ the

Falklands - ‘tha Falklahds crisia’.

Readars are, thus, given ta understand the development of

events as described in news reports in the section to be a

 Powler, op. cit., p. B0: Hominalizatiop isa a radircal syntactle
transformation of a clause which has extenaive atrdctural consequences and
offera substantial ideclogical ppportunities. Compare ‘retaking® wlth tha
Fully epmlt out proposition ‘X ig golng to retake B which ¥ took from X°.
Deleted from the nomioel form are the parkicipants, itndicaticne of tima -
becanaa thara are no verbs tao ba taneed - and any indication of modality -
the writar's views ag to the truth or desirability of the proposition. It
permites hakbits of councealment in areae of power relations and the writer-w
attitudean.
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continuum of the crisis declared two weeks prior te the
Argentine invasicn of the Falklands (the landing of scrap
merchants on BSouth Georgia), although attention in the
headlines of the articles included in the section refer only to
*Falklands: “‘Argentine actien in Palklands stuns Cabinet’;
'Britain to blockade Falkland Ialands’; 'Galtieri will offar o

ghars rule of Falklanda“.

While *The Times’ section heading wouid, therefore, indicate a
more factual approach to news ahbout events occurring at a
specific leocation, *‘The Guardian’ section heading would
indicate a much more pelitically sensitlve approach to those

same events.
4.2. Taxta
4.2.1, Individual articlas as texts

Event=, we have caid, are put together with signs that indicate
hkow they should ke understoed - what they ‘mean’. The process
of selection of signs to create the map of meaning desired is

determined by the orientation given to the subject by the
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reporter, mindful of the public s/he is addressing®®. &an
analysis of the sign-system (discourse} used will, therefare,
disclo=e the preferred meaning of a text (the terms in which

the reporter wishes the reader to make sense of events).

An instance of how this preferred meaning is arrived at is
shown in the feollewing analysis of two articles published in

fLa Vanguardia*, one aon 4 April 1982 and the other on & aApril
lagz,

Both texts apparently deal with the same topic in similar terms
-the consequence:s of the political storm caused by the
Falklands invasion and the possible resignation of those
responsible for the government’s lack of preparation for the
crisis. In the first, reference is made to the posts of Defence
and Foreign Secretary, in the second, to that of Prime
Minister. Both share common lexical and syntactical forms which
s&rve as cues, first, to remind readers of information
praviously made available and, subseguently, as the basis upon

which to develop their significance.

{1) A pesar de& teodos loa esfuerzos presentes  del

58 Hartley, ap. €it.; pp. 21-24: '5igne have a multiacecankual potential
tor meaning, but ap reparters wrilte, the capacity these elgne have for
connotation and myth are gradoally filled until the eigns are cloeed,
apparently uniaccanptual-,
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Gobierno, parecs encrmemanta dificil que puada paliar

los afactes negatives -psicclégicea y politicoa- de

la invasjién. 85i & a Sxipas semanas o logra
alglin_ Auxito militar o diplomitice le caerd enaima

tode el pess da haber subvalorado las amahaZasn
argentinas gqua precadiaron la ipvasion,..la tempastad
politica raesulta practicamentes l1lnovitable...La
tempestad qua sa ciarne sobre al Gobierno...s3a pusds

deaanbocalr, coms minimo en 'la muarte politica” dal

Minisptro de pefensa y del titular del Foreign Office

{‘La Vanguardia“‘ 4 April 1%9BZ).

That is to say, unless the British Government cobtains some form
of diplomatic or military victory over Argentina, it will be
held responsible for having misjudged the situation in the
Falkland=s and this could well mean the end, metaphorically,
{ ‘muerta politiee’) of the Defence Secretary and the Fereign

SecretaryBQi

After the Foreign Secretary has in fact resigned, we read two

days laters?;

¥ .rhe Times' 4 April 1982: ‘Tha fate of John Naty, the Defence
Secretary, and Lord Carrington, the Foreign Secratary, buag ia the balance
yeaterday”’ .

60 Thepe were sffectively succesaive articlee einca * La Vanguardia® did
not appear on Hondaya.
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aunqua eata dimisidén tiends a descargar, de moments,
ias rasponsibilidadses del dabineta sobra el Hiaistreo
de hsuntos Extericres, g uturoe politico Aas

primar miniastro parecs destinade también a la muerts
reapantina sj no loora en las préximas semanas algiin
dxito militar o diploméitice capaz ds levantar cotra
vaz el malherido orgulle britdnico. Que la primser
pipjgtro sjique er peliqro ¥y su futuroc depende de los
acentesimlientos 28 los proximes dias queds subrayado
ayar,.. la primera responsable de lo sycedide con las
Malvinas wmra la Safora Thatcher. Hay gua temer, en

efecto, gue un Gobiermo gue lucha paor su

supervivencia caiga en algupa exageracidn.

55

{/La Vanguardiar 6 April 1582}.

Leading the reader along the path he wishes himsher to follow,

the reporter deliberately ewckes the first article in the

reader’s mind by using similar words and phrases and then

proceeds to give them a completely different meaning, given

that the

Thus, we find:

(1) {(a)

militar o diplomitico’

context within which they are uttered has changed.

rai an las préximas semanas no logra algin éxito
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(2] (a) ‘asi no legra en las préximas semanas algin éaxite

militar o Aiplonética’

(1) (B} * muerte politica’
(2) (9] ‘el future politico de la primer ministro/la muerte
rapentina’

{2) (o) *la primer ministra...an paligro,..su futurs depende’

The similarity of the lexical and semantic structures used,
however, belies the radical shift in meaning that ocours

between one article and the other,

An analysis of the use of the conditionals 1{a} and 2{a) shows
that in the first article, 1(a)] constitutes a conditicnal
whereby, unless the Government scores some sort of military or
diplomatic victory over the Argentines, they will have to face

the political consequences of the invasion taking place:

Bi an ]lag proxjmas AenaAnNAS Do an Axito 1itar o
diplomfticeo lea caerd encima todo @1 peso ds habar
subvalorado las amsapazas argahtinas gua procedieron l1a

invanién.

Common knowledge has it that in such cases this would imply the

resignation ('muerte politico’} of those responsible for
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protecting British interests abread.

In the seccond article, the condition as expressed in 1(a) na
longer heolds, =ince a member of the govermment (Lord
Carrington) has in fact resigned, presumably because no

diplomatic success was forthoonming to mitigate public cutrage.

Nevertheless, the formula 2({a} is repeated., It is repeated in
conjunction with other words also reminiscent of the Ffirst
article. Recalling the political consegquences to be derived
from the crisis (‘muerts politiesr) and which have already
affected one member of the Cakinet, the auther uses the same
phrase in a new guise to describe the political conseguences
the crisis will have for Mra. Thatcher. Having =plit the phrase
in two parts {'ouearta”, ‘politico’) further connotation= are
added to each (*al futuro politico’, ‘la muerts repentina‘) and
identification between the political consequences for the
Government and Mrs. Thatcher mnade explicit by the use of

*también’ and the same formula 2{a)/f z{aj):

Aunque esta dipisién tiende a descargar, de momento,
las reaponsibilidades del Gahinete aobre al Ministro
de Asuntos Exteriores, el futuro politico da 1a
primer ministro parace doastinadce también a la muerta

apantina s5i no logra en lss proxisss semanao_a n
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Arxito militar o diplomitica.

A closer look at the text =zhows that the identification is
false. The condition 1l{a)}, as unhderstood in the first article,
is ne lenger wvalid - the Minister has resigned. The
modification of the phrase ‘muerte politica’ has moved readers’
attention away from those responsible for the disaster being
called to resign te focus attention on tha Prime Minister‘s
political future. The formula 2{a}, therefore, assumes a
totally new dimension in the second article as readers come to
understand events occcurring in the aftermath of the invasion in
term=s of Margaret Thatcher’s peolitical future depending upon
her obtaining a diplomatic or military wvictory over the
Argentinians. Unless she fulfils this condition, her political

career will come to an abrupt end.

It is clear, than, that while both the Gavernment and Mrs.
Thatcher’s actiocns in the aftermath of the invasion are
conditicned, according to the reporter, by the same need to
obtain some form of diplomatic or military victory over the
Argentinians - ‘Al no legra en las proximas sSemanas algOon
éxito militar o diplopdtiger - a cle=e look at  the
‘wonstruction’ of the text shows a clear differentiation in the
motivation behind these actions. Government action is motivated

by the desire to stem public outrage at the invasion whilst
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Mrs. Thatcher’s is to ensure her own political survival.

By subseguently confirming that ’la primar minlstro sigusa en
paligra ¥y su futuro depende de los acontecinientos de loas
prozimos dias’, the reporter clearly differentiates between
Margaret Thatcher and her political career, emnphasising that it
is HMargaret Thatcher herself who is in danger. Mrs. Thatcher’s
reactions are not Jjust motivated by a fight for political
survival, but by a fight for perscnal survival in 1life-
threatening circumstances, Peopular wisdom on which the saving
‘A drowning man clutches at a straw’ i= based bhas it that in
such circumstances one may be led, in desperation, to re=ort

to any course of action in order o save oneself.

Thus, warps the reporter: "Hay gque temer, =n «facto, Jque un
Gobietrne gue Jucha por su supervivancia caiga en alguna

axXageracisn’ - anything can happen.

It is interesting to note that the Government and Hrs.
Thatcher, for the reporter’s purposes, are cne and the same. By
identifying the Government with Mrs. Thatcher - ‘la primara
responsable de lo sucedido con las Malvinas era la Beficra
Thateshar’ — he has effectively persconalized the decision-taking
process in Britain, and what‘s Dora, given it female

attributes.
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A wealth of common sense knowledge about women, their actiaons
and reactions, can be tapped to understand the course of events

as dictated by the Government/Mrs, Thatcher’'s decisions®l.

The reporter’s preferred reading of the development of events
in Britain after the invasion of the Falklands is to be
understoed in  terms of the personzl and/or female
characteristics of Mrs. Thatcher which provide the sterectypes
that will be exploited to render government actiong meaningful.
Az we will =ee, the Government’s/Mrs. Thatcher’s actions will
always be presented in terms of these sterectypes. Indeed they
will never bhe selected as newswerthy unless they fit the

stereotype.

So it is that ‘la dama de hierrs’®? decides to carry on with
‘su anuncliade proyecta de recuperar militarmente laa ialas’

{also termed ‘la invasiénm briténica’); 'la_pefiora Thatchar

envia una potente flota para liberar las Malvinas’.

Mrz. Thatcherfs decision to =end & naval task force to the

Falklands is, however, deemed to be both nmadness {‘econdmica-

81 pawlar, op, cit., pp. 93-105, on discrimination in discourss and the
femala paradiqm.

& +The Jron Lady' - reference to tha sobriquet given to Mrs. Thatcher
s a repult of her tough economic and fareign pelicliea. See Sectlon 7.
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wente &5 uUnax locura enzarzarse eb una gusrra’) and crass
stupidity (’luchar a 13.000 kildmetros de distancia sin ninglin

apoyc logiatice ¢ercanc parecs una insensatez a lom expertos’).

Held personally responsible for the decision to send the task
force to the Falklapds, her judgement in so doing is called
inte question. On the cone hand, she jis shown to lack good
judgenent and not to be at all sensible (‘una insensatez’}, on
the other, to have taken leave of her =enses, to be insane

(‘una locura'},

A female stereotype of irrationality and hysteria is being
appealed to here in order te make =ense of Mrs. Thatcher's
actjons. It should bhe noticed that her decisions proveoke
‘dasagosjego’, ‘conatarnaciédn’, ‘vertige’ in the rational,
well-documented male-dominated world of experts and

international institutieons {NATO, EEC).

As far as ‘La Vanguardia’® is concernea® | there would seem to
be no raticnal support for her decision - sending a task force
would cost a fortune at a time when HATO countries are trying
to cut down on the cost of keeping their ships at =ea; even if

Britain did win a victory cver the Argentinians, she could not

85 «1x vanguardia® 4 April 1982: ‘La OTAN nlarmedn’.
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afford to keep her troops on the islands; the islands are of no
strategic importance for the WATO alliance since there are no
Soviet =hips in the area and hesides there is a greater nesd
for them in the Meditterranean; fighting 13,000 kms from home
makes noc sense when neither uUruguay or Brasil will provide
logistic support; the time taken to reach the Falklands will
mean that the islands will be sven more strongly defended by
the Argentinlans against attack; the Argentinian fleet is more

than capable of taking on the Hawy, etc.

The only pessible explanation, as readers might well expect in
the light of their previous knowledge of British government
action: ‘La Thatcher estd marcande un "bluff'+54, The
reporter’s lack of respect for Mrs., Thatcher i= evident as he
uses the disrespectful form fla Thatcher® instead of ‘Margaret

Thatcher' or ‘Sefiora Thatcher',

4.2.2 MNewapapers as texia

Acs stated in the Section 1.2., an analysis was made of sach

newspaper‘s reporting of events in order to determine the

% iThe Timas' 1 April 15p2. Reference ls mada to the gccasion on which
Jameeg cﬂ_llaghnnfg government had ohtalned a diplomatic solution to an
garlier incident in the Falklands by aessmbling ahlipa from the Carribean,
Gipraltar and tha Hedlterranean and #taticning them 400 miles off the
Falklands.
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discursive end established. It was assumed that this discur=ive
end would be established at the outset of the ﬁrisis and that
it would remain constant throughout its duration. This
assumptlon was based on the belief that newspaper reporting,
despite the variety of apparently different texts con the same
subject over an undetermined period of time, effectively
constitute a ‘whele’ - a single ftexts - in which the

orientation of reporters’ presentation of a particular event

doas not vary®s.

Just as reporters in each of their texts practice a policy of
selection and transformation of information {signaj in order to
create a map of meaning (sign-ayatem) te help readers make
sense of events (srisptation towards the reader}, newspapser
editors, too, create sign-systems (mapa of meaning) through a
similar policy of selection and transformation based on their
decisions as te which articles should be published on 3
specific subject, how many should be published, how much space
they should occupy, their position on the page and their

position in relation to other articles on the same page,

Bach of these factors plays ah important part in multiplying up

the significanee of articles published on an event and

%% partley, op.cit., pp. 87-88.
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effectively contributes to establishing the newspaper’s

preferred meaning of events (as opposed to the reporter’s),

i.e., the newspaper’s fline’ on events®®.

In an on-going event such as the Falklands crisis, readers are
provided at the outset with a series of clues as to how to
understand, or to make sense of, avents. These clues may have
their eorigin in the dictates of common sense (common sense
knowledge} or in knowledge acgquired from other sources, =such as
the press (common knowledge) and, through repetition and
reinforcement., constitute the framework within which events as

they develop will acquire meaning.

Each successive day's reporting builds an that of the previous
day as thesze same clues are used to level and eguate the myriad
different aspects of the saga as it develops. No new
development is ever understood in itself, only in the light of
what has gone before, of how it fits into the scheme of things.
Tt is in this way, by enccouraging readers to understand events
from a pre-determined point of view, and by mediating reality
at different levels and in different ways, that reporters and

& gJust ag the wap of meaning of an individual text is determined by
the orientation ghiven to the subject by the reporter, mindful of tha public
o/he ls addressing, 5o the newapaper's ‘lins’ id dotermined by commercial
coneiderations, l.e., tha audiencs the papar PeLYes. To sell papers, editors

must catar for the interesta of the eactor <of the public that reada the
nEWwEPARET .
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editors alike effectively contribute to the shaping of readers’
view of world events. This would explain why events appear to
assume a degree of predictibility as readers are able to

‘foresee’ developments which later appear to be confirmed.

This process of selection, however, can lead to bias in

reporting:

One of the post affective and eapy ways of implanting
blas is cona the pulblic could never be awarae of. Wa
hava no way af knowing what news storiesa the editora

dacide not to print (Cirino, 1971, p. 431).

Eias, or for gur purposes=, the preferred meaning given to news
stories by reporters and editor=, is not readily apparent to
the wo/man in the street, who genarally accepts that newspapers
are impartial and keep hin/her well informed of events.
Moreover, newspaper readers tend to buy only one newspaper -

the one whose ideclogy the reader most closely identifies with.
Thus, only by estaklishing the preferred meaning given to
events by different papers, and comparing them, will

differences in interpretation/ bias become apparent.

An in-deptn analysis of the reporting of the Falklands crisis
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in "La Vanguardia’ (2-7 April 1982} was carried out in order to
determine the ‘preferred neaning’ given to events by the
newspaper and the way in which this was established in
individual articles and <confirmed and reinforced through a

day’= { 3 April 1982) and a week’s (1-7 April 1982) reperting,

A similar analysis was then made of reporting over the same
pericd in the other three newspapers under study to determine

if the prefarred meaning varied in any way.

4.2.2,1. 'La Vanguardia’

On 2 April 19852, one article appeared on page 16; onh April 3,
ten articles appeared on pages 1, 3, 4, 15, 16; on April 4,
seven appeared on pages 3, 6, 15, 16, 17; on April &, five
appeared on pages 1, 3, 4, 15, 1&; and on April 7, five on

pages 3, 4, 15, 1&.

Given that ‘La vVanguardia® has a fixed International section
{pages 1-18, or 1-21, depending on the day), it is clear that
the invasion of the Falklands (2 a.m. Spanish time, 3 April

1952) was & particularly newsworthy event®’ that, as well as

47 galtung and Ruge, 1573, established a seriez of news values which
datennined whether aor not an event wWage “news—worthy'. These apply to noewa-
galection all over the world.
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gecupying a2 preominent position in the Internaticonal section
itself (the first pages), warranted front page coverage in the
newspaper on four of the days under study and on two, made the
headlines on page 1. The number of articles on the subject

peaked on the first twe days after the invasion.

Although one would expect egual representation of heoth the
British and Argentine points of view on the subject of the
Falklands®®, there is, in fact, a preponderance of articles
representing and making =ensze of eventz from the Argentine
point of view: 1 out of 1 on aApril 2; 7 out of B on April 3;
5 gut of 7 on April 4; 4 out of 5 on April 6; 6 cut of 7 on
April 7. The amount of space taken up by these articles was
82.1% of the total space given over to the sukject of the

Falklands.

The articles published in ‘La Vanguardia’ between 2 April 1982
and 7 April 1982 strongly reprasent the Argentine point of view
in the Falklands crisis and are consonant with a newspaper

t1line’ sympathetic to Argentine ambitions in the Falklands.

¥ powler, op. cit., p. 1r "Bndesw Neil, 'l:hE'r sditor of tha ‘Sunday
Times', introducing a boask on tha 1564-B5 minera® atrike written by the
paper‘s iournallsts, asserts that though a néwlpapar may have a clear
editarial position on some topic reported, that ip resecved for the laadar
column, while tha pews reparting itaelf, on the othar pages, la factual and
unbiaeed. "
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Tha cumiulative effect of the large number of articles published
at the time of the invasion repreocenting the Argentine, as
opposed to the British, point of view familiarizes readers to
such an extent with this point of view that it effectively

becomes their point of view,

once this occurs, the newspaper's line and the reporting of
events acquire greater credibility since their understanding of

events is seen to coincide with that of the reader [(commeon

knowledge) .

The stage is then set for newspaper, reporter and reader alike
to make =s=ense of events in like fashion, within the framework
established. The newspaper effectively identifies with the

raader and the reader identifies with the newspaper.

Establishing the nawapape a

The newspaper’s line is established at the ocutset by the paper
itgelf, Since few readers have any experience or prior
knowledge of the situatien in the Falklands, it is the
newspaper that provides the specific knowledyge which, together
with other commen sense knowledge, will be used by readers to

make sense of events as they develop.
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On 2 April 1582, just before the Argentine invasion of the
Falklands and following on from the news that the Falklands
¢crisis was coming to a head ('Malvinas: Horas decisivas’), José
Guerrero Martin provides readers with infermaticn on the

hiztorical background to the erisis.

He refers to it, however, in terms of 'un litigio de larga
kistoria‘’. As readers know only too well, litigation is the
bringing of complaints befere a judge who, after hearing both
sides in the dispute, passes judgement in favour of one or the

other.

What would seem to be a set of facts (history)} of events
leading up to the present crisis is in fact a series of events
interpreted within the context of a process of litigation in

which Guerrero Martin himself assumes the role of judge.

After solomonically presenting the copinions of both sides as to

why the present crisis has arisen - ! da sner razbén &
Londres cuando dicer que la actual crisis se¢ daba a) deseo dal

gobierno argentince de distraer la atanhcién de su puebla., Pero

eatfn en lo cierto en Buepos Airas cuande afirman que Gran

Braotafia llava practicande el colonialiamc en las Malvinas desde

haca sigle ¥ medio’ - he explicitly supports the Argentine

point of wview - ’'estén an o ciarte’ - and goes on to pass
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Judgement on Eritain when he notes that in 1832 faa produjc la

ugsurpacién da las Malvipas por Inglatarear5?,

As far as he is concerned Britain is guilty of having committed
a criminal offence, of having wrongfully seized the Falkland
Izlands through the use of violence or intimidation. Implicit
in this affirmation is the fact that Britain forcefully seized
the Islands from ancother power, Argentipa, in which case

Argentina has every legal right to reclaim its sovereignty over

the Islands.

Since the information provided by Guerrero Martin is presented
a5 a history of events, a set of facts, it is taken on
authority by readers. Taken on authority, teoco, 1i= his=s
understanding/interpretation of events, presented as they are
in legal terms. Britain is the wrongdoer, the criminal;
Argentina, the victim. Argentina is in the right, Britain in
the wrong, and hence Argentina should (moral obligaticn) ke

supported by internaticnal epinion.

How the significance of this article i= multiplied up by the

articlas included in the day’s reporting on 3 April 1982 will

L rygurpacibo’i 3 criminal offence whereby an individoal eeizes or
azsumes (throne, offlce, power, property, etc.) wrongfully, through viclence
or intimidation. Britain is, therafore, ilmplicitly uhderstecd t¢ be the
perpetrator of a criminal offence.
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be shown, first, in terms of the content of the articles that
appear, second, in terms of the position each artiele is
accorded in relation te other articles on the same page and,
ultimately, in terms of the position accorded overall, within

the section given over to the Falklands crisis.

ultiplyving uw zignifjcance i day”’ aportj = tha poaitio

and distribution of artioclas.

On 3 April 1932, the day after the Argentine invasion of the
Falklands, the caption to a photograph on the front page of ‘La
Yanpguardia® refers to the conflict in terms of ‘el Gibraltar

argeantine’.

Guaerrers Martinfs explanation of the Falklands crisis as a
*1ieigioc de larga historia“ is compounded with its

identification with ‘Gibraltar’’?, Synonymous, for Spanish

M Gipraltar: fo. 1462, fue defipitivamente conquistada por el Dugque de
Hedilpnaeldonia e incorporado a la corona da Captilla por loms Rayers Catdllcoe
en 1507 por su valor estracégicomilitar. Tras iniciacvse la Guarra do
Sucedisn de Espafia, Gilbraltar fue ocupads por las tropas del almiranke
ipnglés Reckea (1704) en nompre del archidugne Carlos. EL tratade de Utrecht
{1713} reconocia la eoberania briténica asbre Glbraltar. Los e9fuerzosd de
Eepafta para recuperar la plaza fuersn en vano. Las peticionas de devolucidn
de Glhraltar por parte del goblarno espafal comenzaron ya en 1940 poro la
ofpnaiva diplomitica espaficla ge acantued A partir da 13546: el problema fua
plantaade ante la asamblea gensral de lag Haclonos Unidas y llevadao al
Comitd da Deacolenizacién de dicha organizacién. Dasde 1962 al peroblema «dth
pricticamente eatancads ¥ las poaicionce dé anbosx bandos aon inamoviblee,
lap negeclacionea han fracasado une y otra vez. Gran Sretafia consldecra gue
au eoberanisa ag abeoluta ¥ #in limite temporal; Eapafia acuea a Glkreltar de
par €l Gltimo vastiglio del colenialiems &n Eurcpa.” (Enciclopedia Larousse,
1376]).
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readers, with an egually 1long battle waged to ocbtain
recognition of Spain’s claims te sovereignty over the island,
now a British colony, ‘Gibraitar’ not only makes sense of the
conflict in terms familiar to readers but alsc projects conto it
2#ll the connotations the word has acguired for Spanish people
over the years of frustrated negotjiation for the devolution of
what has always been considered to be part aof Spain, animosity
towards Britain as a colonial power, the conviction that

Spain’s claim to the Island was justified, ete.

In this light, and mindful of the ‘facts that Britain had
wrongfully seized the Falklands in the first place, it 1is
perfectly understandable that the article on page 3, giving
daetails of the invasion, should be prefaced by three refersnces
to the ‘recuperacidn’ of the Islands and the inzistence, by
Hicanor Costa Mé&ndez, Argentina‘s Foreign Minister, on the fact
that Argentina 'no invadid las Malvinas y gque al términe

corracto aa recuperacidn de la irredente tisrra argentina’. In

the same article ample reference is also made to the peoplers
reactions teo the news - “Jibilo en PBuenos Aires ante 1la

"rgouparacion .

Genaral Galtieri’s speech to the natiem (p. 1) reiterates the

legitimacy of Argentine clainms to the Islands: rHemos

recupsatado...las islas australsa que integran por legitime
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darecho el patrimonio naclonal’, and justifies the Junta‘s
decision to invade in terms of having given expressicn to ‘el
nis profundo santir del puebls’ by putting an end to the
*interminable sucesién de evasivas y d{laciones instrumentadas

per Gran Bretana para parpatuar su dominio sobre las islam’,

The full text of the Spanish government’s statement on the
crisis (p.l6) places the conflict within tha coptext of a
process of decolonization and gives its support te Argentina‘s
claim to the Islands in dispute: fsu descolonizacién debe
hacerss azagurands al rastablecimisnte da 1a inteagridad
tarriterial argentipa.’ It alsoc attributes the possikle caunse
of the crisia to excessively long-drawn-cut negotiations: ‘La
prolongacién s8in solucidén real da estas soluclonses colonialaa,
en contra de la integridad tarrritorial de los pajises, a3 causa
de tensiomes gque pueden llevar incluso a conflictoa come el

actual-’.

This point is picked up and dealt with at length in Guerrero
Martin’s article on the same page -‘Una larga gquerra politica
y diplométiear {p. 16} - which confirms General Galtieri‘s
claim that the occcupation of the Falklands was undertaken to

‘acabar ya con evaslones y dilacionea sin fin’ (p. 1).

Bachh of these articles ceontributes to increase and confirm the
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information centained in the others until, little by little,
the overall pictura becomes clear. Readers copa to understand
event= (in this case, the invasion of the Falklands) as the
Justified result of Argentine impatience at the delaying
tactics used by the British to put off returning the ¢olony

which was rightfully thelrs and wrongfully seized in 1833.

Two other articles that appear on April 31 deal with
international reaction to the news of the invasion - the first
with that of the USSR and the USA, and the second with that of

HATS and the EEC.

While the United States is acknowledged to be on good terms
with Argentina and is presented in the role of mediater from
the very heginning of the ipvasion, the reactions of powers and
instjitution= alike are prezented as being polarised between two

clearly defined camps - pro-Argentina or pro-Britain.

The United States, for the purposes of ‘La Vanguardia‘, i=s
aligned with the United Kingdom - ‘los 1lazes ¢on Gran Bretafia

son mAs fuartas’’l: the Soviet Union with Argentina - ‘lLa

1 v ra Vanguardla' 3 Aprll, p. 15:; ‘Hocas después de gua FEatados
tinides expresara su apoyo Lmpliclto a Gran Bretafa..' - represants the
reporter'a jnterpretaticon of a slituatlon which was act a fact until well
tnto the month of April - the USA did its utmoet o remaln aven-handead in
tha diapnte B0 a8 0ot te compromisa its role as madiator between hoth
pPoWers .
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posicidn del Eremlin sa debe, an primer lugar a militar en =l
campo contrario al de Estades Unidos’; the EEC with Britain -
fpus amigoa’- and the rest of the world with Argentina - *s& dn
per dascoptade agqui (Brussels) gque el blegua comunista = Mosch
¥ Fokin reunidos - asi como Latinoamérica, Africa y 81 munda

draba se inclinardn a favor de Argentina’.

While this peolarization intensifies the fear of war as powers
are seen Lo take up positions in explicit opposition to one
another, it also simplifies for the reader the intricacies of
pelitical and diplomatic manceuvering characteristic of this
kind of situation and serves the purposes of the newspaper by
facilitating the continued assessment of events, actions and

reactions, in terms of what is right and what is wrong.

The amocunt of international support that ‘La Vanguardia
expects to ke given to Argentina seemps to confirm the fact that

the invaszion of the Falklands was justified.

Argentina‘s case i= once again argued as the first of these
articles ends with the Argentine ambassador to the UN'’s
statement on the Falklands: 'mi Geoblerno ha daclaradoe 1a
racuperacidn d4e la soklerania nacional scbre las islas Malvinas

acto que corresponds a una justa reivindicacidn argantina‘, and

the second makes reference to Belize — '‘otra posasidp sspafiola
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arrebatada an sn dia por la ‘pérfida albién‘.

Britain’s description as 7la pérfida albién*’? not only refers
to the treacherous nature of the British, but alse to the fact
that historically, as far as Spaniards are concerned, Britons
have always been characterised by this type of hehavicur. Fram
the time of Francis Drake and hiz pirates who terrorised their
shipping routes from the Indies down to the present day:

‘rafirlandcse a los hritdnicos, =a ¢ian esatrikillos mancicnandao

A los "piratase?3,

If Britons were not to be trusted in the past, they certainly
do not seem to be any mere trustworthy at pre=zent. How can one

trust a government that wilfully conceals information from its

citizens rtras teperse noticia gque la capital de las Malvinas
habia caide &l Gobierno Briténico tardd adn siete horas an
admitjr oficialmente la invasién’ and refuses to give
informaticon about troop movements which are known to exist?

The explanation given for the gevernmant’s reluctance to

T2 Albién: nama used by the Greeka to rafer to Britain, pregumibly
fmapired by the white appearance of the cliffe of Oover.

T 1t phould be noted that, dating from the time of Frencie Drake, an
insult commonly praferred by Spaniarda awvean today ta deacribe people
behaving in thia way Lt "hijo da la Gran Bratafds'. It is curisus ta note
that in reports in ‘La Vanguardia‘ the united Eingdom ip always referred to

28 'Gran Bretafia'. In "ELl Pais', it 19 referred to azs ‘el Relno Unide, the
tcorract term.
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provide information: r'si sl goblarne briténice se niaga a

proporcionayr detalles sobre sus préximos pascos en el terrano

militar e3 an aras de mantener sus cartas tapadas el mixino
tim osible’, card-player-like strategies designed to outwit

chiie’s opponents ahd score puints”.

The acknowledgement of the possibility of a cradibility gap
between the information that the British government possesses
and the information it choose=s, or does not choose, to provide
{like the card-player} successfully ensures that nothing the
Britizh government says will ever be taken at face value sipce
it iz understood that whatever it sayz Wwill form part of a plan
or strategy designed to outmanceuvie, or gain some sort of

advantage over, its adversary"s.

The significance of the clues presented as a means to
understanding evaents is multiplied up by the position and

juxtaposition of the articles appearing on the =ame page, as

T muchon plenean agqui gue la Thatcher pe estd marcando un "bhlufi™ para
forzar a Buenss hires & negooiar’. Playing one’s cards close to one's chest,
bluffing, and calling one's opponent’'s bluff aré a1l part and parcel of a
gardplayer's atratagies to beat one's opponant. Inveterate card-players and
gamblara, Spanish readere would be more than familiar with the altuatlion
alluded to hare, since Poker (Paid to have first davelopsd from a Spanieh
gams, Primero) and Hus are two of the moat popular card gamos in the
country, baged precifely on thess strategiasn.

5 This preconcelved idea of the motivations hehind the British
Government actions did in fact prove damaging to the Government's
credibility during Alewxander Haig's attempte at mediation in the confliet.
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well as their distribution throughout the section given over to

the Falklands.

Thus we find:

F.1. Top left-hand pocition: rphotograph and caption

refarring to the crisis as rel Gibraltar argentino’.

p.3. Parallel articles from correspendents in Buenos Aires
and Londen oh the hotton right-hand half of the page,
continued over onto the left-hand half of page 4,
with the artiele from Buenos Aires positioned below

the article from Londonh.

p.15. Articles describing internaticnal reaction cccupying the

whole page. At the top of the page, from left to right:

Washington and Moscow; NATO and the EEC. At the botteom of

the page, from left te right: General Galtieri‘s address

to the nation; map and general infermatien abaout the

Izslands.

BF.l6 Two articles occoupying virtually the whola of the
page, one of which publishes the official Spanish
governmant statement on the crisis (top left-hand

side} and the other details the long-drawn-out
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Process of negotiation hetween Argentina and Great

Britain over the Falkland Islands [centre of page).

The position of the articles as they appear on different pages
alsc contributes to the discursive end in mind. Depending upon
which position they hold, greater relevance is given to one
aspect or another of the ecrisis {priority po=zition), or to
aspects of the crisis particularly relevant to the discourse

(carry-over position}.

Reading as one does from left to right, top to bottom, articles
on the top left-hand position enjoy pricrity position as they
are the first to be noticed or read while those on the bottom
right are those that are ‘carried over’ - either physically, as
they are continued on the next page, or mentally, as they leave
in the reader's wmind the discursive end the reporter or

newspaper has intended.

On page 3, the two parallel articles appearing at the bottom
of the page - both egqual in length, one from London, the other
from Buenos Aires - would appear to provide a balanced [in
terms of phy=sical representation) report of events. By wirtue
of the positioning of the article from London in the bottom
right-hand position, however, readers’ attention is ultimately

centred on London‘s reactions to the invasion and this is
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carried over on to the next page, 4, where the article assumes

priority position on the top left-hand side.

Subsequent articles on page 1 give priority to the American/
Soviet reaction te the crisis (top left-hand position on the
page) kefore readers" attention is finally focused on General
Galtieri and the Falkland Islands themselves (hottom right—hand
position) which provides the link, over the page, with the
Spanish government statenent on the Falklands (top left-hand
position) and, in the centre cf the page, Guerrero Martin’s

article on ’la larga querra politica y diplomdticar’.

Priority position is, therefore, accorded to reactions to the
invasion in London and Bueneos Aires, Washington and Moscow, and

in Spain.

Carry-over position, however, when the discursive end the
reporter or newspaper has in mind is held over in the reader,
is reserved for the articles descrikhing reaction to the
invasion in Buenc= Aires and London {p. 3}); Geheral Galtierifs
address te the nation; and a map and general information about

the Islands (p. 15).

Of these articles, only one focuses on the United Kingdom whila

three focus on Argentina and the Falklands. The fact that the
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second half of the article en the reaction to the news of the
invasion in Buenos Aires, General cGaltieri‘s address tc the
naticon and the information on the Falklands come after the
article from London means that these remain fresher in the

reader’s mind and, by sheer force of numbers, carry greater

weight.

The Junta’s account of the invasion, the people’s reaction to
the news and Genperal Galtieri’s explanation of the Argentine
position on the Falklands - guoted verbatim in 15 lines - are
given opuch wider coverage and accessed through many wpore
voices. London’s reaction to the invasion of the Falklands i=
expressed in only 16 lines, by Lord Carringten, and at no time

is the voice of Margaret Thatcher accessed.

This again is conscnant with "line’ adopted by ‘La Vanguardia“
that is= not enly syopathetic teo Argentine aspirations but
actively supports BArgentina’s wiew on the crisis, te the

exclusion ofF others.

Just as the articles selected for inclusicn in the newspaper
strongly represent the Argentine peoint of view on the
Falklands, 50 the position of the articles within the paper
keeps this view in the forefront of the readers’ minds. The

distribution of the articles in the newspaper is designed to
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Beginning with the contextualization of the erisis in terms of
fal reavivado Gibraltar argentino’ - synonymous with Spain‘s
lengthy negotiations with Britain over the sovereignty of
Gibraltar - and ending with a centre-of-the-page article on
Argentina‘s lengthy negotiations with PBritain over the
sovereignty of the Falklands, the distribution of the articles
in the day's paper bring the readers full circle freom bkeing
encouraged to identify with the Argentine position on the

Falklands to actually deoing so.

The relewvance of the article, ‘Una larga guerra politica vy
diplaomitica’ (p. 16) lies not so much in the prominent pesition
it helds in the centre of the page, nor in its length {hoth of
which are, of course, inportant factor=s in themselwve=] ot in
its contribution to attaining the discursive end establi=hed at
the outset - identification with the Argentine point of view on

the Falklands.

This it does as the last of a szeries of articlez which,
individually and a= a whole, contribute te the same end. It
draws together the wvarious strands wovén by the previcus
articles and completes readers” understanding of the

circunstances surraounding the Falkland= cri=sis. With
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understanding comes recognitien, and with recognition,
identification. Readers recegnize Argentina as a fellow

travelier on the long, hard road %o recovering national

territory, and Britain as a common enemy.

It is at this peoint that both readers’ and the newspaper’s
views coincide, From now on, as readers’ identification with
Argentine ambitions begins to shape their view of events, the
newspaper itself will ensure, from one day to the next, one
week to the next, that that view will continue to be shaped,
reinforced and confirmed through a contipuous procesa of
galection, transfermation, positlioning and distribution of

information such as that we have just described.

Like a series of ever-widening circles which share a& commoh
peint of departure, a day's, a week's, a month’s reporting of
an event, even though it covers many different aspects of the
same event, im continually shapedfconditioned by the
discursive end established at the cutset. It is this discursive
end which provides the framework within which events are to he
understood and into which they must fit, thereby confirmimg and
reinforcing this same end. How this happens can ba seen in the

reporting of events in ‘La Vanguardia’ 4-7 April 1982.
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Multiplying up significance - 8 weak’s reporting

In ‘La Vanguardia’, the discursive end (preferred meaning)
established by reports on 2 April and 3 April 1982 was that
Argentina, wictim of British aggression in 1833 when the
Falklands were colonized, and of British machinations to delay
the decolonisation of the Islands, was justified in recovering
the Falklands which were rightfully hers. Reports on the

Falklands 4-7 April 1982 repeatedly confirm and reinforce that

and.

The fact that the Falkland= c¢risgis is made =en=e of from the
gputset 1n term2 aof a process of litigation implie=s the
existence of a consensual model of sSocieaty, a =et of
propositions ~ in this case right and wroeng - assumed to be
generally agreed upon, embodied in the legal code and enforced

by law.

At international level these propeositions are embodied in
international law and enforced through international
institutions. Humerous references are made to the countries and
tha institutions ferming this consensus and saféguardinq these

propositicns: the United Nations, NATO, EEC, QER, TIAR, etc.

Hall et al. (1878} =ee this ‘background assumption” of
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CONsSensus as ¢ruecial, going far beyond the recognition of

shared language and knowledge;

Because WwWa occupy the same sociaty and belong to
roughly the same ‘culturse’, it is assumed that thare
is, basically, only ohe perspective on eventa: that
provided by what is sometimes called the culture, or
avs. the ‘central value aystem’,,., thizs visw denies
any major cultural discrapancies hetween different
groups, or between the very different maps of meaning

iz sceiaty. [Hall et al., op.cit., p. 55}

In the consensual model, everyhody has access to the expression
and resolution of their grievances within the framework of
established social institutions. Net o accept this order i= to
incur in what is termed as deviant behaviour as one places
oneself bheyond the boundaries of what is socially acceptable
behaviocur. In the diagramme used by Ball et al. this type of
behaviour is listed alohgside more traditional ecrime’®.
Deviant behaviour is always associated with viclent actions or

. . 4 1T
actions leadinyg to viclence''.

7 §all et al., op.cit., p. 226.

T rhis is, according to Hall, the moat salient, operational 'news
valua‘ in the domaln af political news, becaume he acguas ‘at the level of
‘deep Btructuyre’ politleal violeaace la unusual = thowrgh it reqularly happeana
- bacauss it algrifias the world of politice 28 it ought not a2 be. It shows
confiict lm the eyskem at ite meet extreme polnt. And thio “breachas
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According teo ‘la VYanguardia‘', Britain‘’s behaviour in rejecting
the possibility of solving the problem of the decolonisaticn of
the Falklands through the normal channels (Britain continually
procrastinated owver solving the dispute over sovereignty
despite several UN resoluticns to the effect) and determining
toe resclve the dispute cutside these channels (sending a task
force to fthe Falklands) is by definition, deviant. It contains
the ‘threat of viclencer and the threat of violence is ‘anti-

so¢ial’ in the profoundest sense. It is identifiable with

criminal behaviour.

Thus, having found Britain guilty of wrongfully taking the
Falklands in the first place in 1833, and considering the
taking of the Islands as the justified recevery 'de facto’ of
Argentine naticnal territory, Britain’s dispatching of the
fleet = 'mAa de8 30 buguas ds8 guerra’f‘en formacidn de guerra’-
in response to Argentina’s occupation of the Falklapds can only
ba interpreted by ‘La Vanguardia’ readers as yYet another act of
aggression similar te that which coccurred ten years earlier -

‘una auténtica expedicién colonial en plene siglo XX/ (4 April

19827 .

axpectationa’ preciealy bacause ocur aoclaty ig auppeeed to bp regulated, and
pelitica ip exactly 'the continuation of social confliect without resort to
viplence': a society, that is, where tho legitimacy of the asocial order
resta op the abaclute inviolibility of the 'rule of law’ {p.l184).
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To all inténts and purposes Britain has once more assumed its
histerical role of aggressor leaving Argentina no  other
alternative but to defend itself in legitimate self-defence:

r8i la Eacuadra kritinica ataca nuestras posiciones en las

Halvinas sabremcs y deberatos defendernos’ {6 April 1982).

The British press’s clamcur for ‘ups decidida acciédn de fuerza’
(4 April 1982), the Defence Minister’s confirmation that ‘dran
Bratafia optd dispuesta a hundir barcos argentinos y tomar per
asalto las Malvipas’ (6 April 1982) and the results of public
cpinion polls - fun 70% da los praguntados se ha mostrado da
acuarde ap gua Ia Royal Navy mahde a pigue los bugueas da la
Armada argentina si este ez necesario para recuparar las
Kalvinas’ {7 April 1882) - all go to confirm the criminal

tendencies of the British government’s actions.

The difference batween the positions of Britain and Argentina
over the Falklands is likened, in ‘La Vanguardia’, to the
difference betwaen ‘rapifia‘ ({(robbery with vieclence) and
'reacate’ (recovery) with Britain’s pesition clearly warranting
universal condemnation - ‘la fuarza moral estd nacional y

inteznacionalmente de parte de Argemtina’ (4 April 1982).

This being the case, it is inconceivable that anyone should

even contemplate the possibility of Argentina giving up the
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islands -‘nadie espera que este pais wvaya a abandonar ya

aquellas islas que son auyas a bien suyaa’ (4 April 1982).

Howavar, since Britain has systematically shown itself to be
contrary to this opinion; *sea confia en gue Inglaterra no
aurents su mala fama internacional en materia de colonialiamo
hacispndo victimas entra loz actuales ccupantes da las islas a

gquienes les atienda un derachc moral ¥y matarial ampliamenta

raconccidoe por todea' (4 April 1982).

At this peoint it is clear that reference is keing mzade to a
second form of consensus in seociety which, as distinct from
that which imposes law and order through social institutions,

requlates society through the exercise of moral conscience.

This form of consensus - based on moral wvalues, derived from
religious beliefs - differs between groups. Cultural
differences and therefore differences inh 'maps of meaning*® in
society are clesely linked to differences in these beliefs and

values.

Cclearly, two traditionally Roman Cathelie, Spanish-speaking
nations such as Argentinz and Spain share the same cultural
background, beliefs and mwmoral walues that PBritain -

traditionally Protestant and anglo-5axon - does not,
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Based on thisz shared consensus, and parallal to the discourse
condenmning Britain’s actions in legal terms, a second discourse

is developed passing judgement on Britain’s actions in terms of

Church law’®,

A3 far as practicing Catholics are concerned, Britain is guilty

of a multitude of sins which, according to Church law, make

78 pccording to the practice of the Roman Cathelic Church the Sacrament
of Hely Communion is preceded by an Examination of conaclenca, ket of
contrition and ConfasBicon. Churchgoers are guided ln thelr Examination of
Conecience hy reference to the kind of behaviour that is considered to be
pinful in apacific texts for the purpose included in the Sunday Hiesal. In
the Svanish Higsal these are divided into aine Against thae Commapdments,
agalinat the Church, 'faltan’ and "pecados capitslog’. The aind relevant wo
the discouras in question are thoaa listad as follows in the ‘Santa Hipal
VFEOJQ .'l

En &l SEPTIKO Y DECIMO HMAHDAMIENTOS qua probhiben "4l hurts ¥ la ¢pdicia de
lop bisnes ajsnor’;, e pusde peacarl por tomar o dessap tomer slo sl
popsentimiante A4 ap duafio, 1o bisnes sfjense: por habarc retanido 1o gue sre
da] prodims, cogtra 3w wvolucatad: por baker bhecho daidc al préojico an Eus
bisows! y por oo phgaAY las deuwdan. {(According to ‘La Vanguardia® 6 Rpril
1982, Britain had taken the Falklande, rightfully belonging to Argentina,
and, degpite Argentina“a insistance on having them returned, continued to
maintain Hritieh sovermignty over the [slandm).

En #l1 CCTAYO HANDAMIENTC, que probibe ‘'levantar falsos testimonios y
mentiz-., umda CaT r mantir; por juzger tesarariamentsa; por hablay
mal del préjimo; por calumpimzle; por levanter felecx tamtimopios, ¥y por oo
guardar sum aecretod. ['La Vanguardia‘s report, T Epril 15982, of memhers of
tha Govarnmant s explanation of exackly whan they were told of tha Argantine
inveglon of the Falklanda indicated that they ware not telling the truth.
Ganaral Galtierl's remarks, reported 11 Apedl 1982, indicate that Britain
had offended Argentina in word and deedj.

PECADOS (AFITALES.- Pwecados de QRGINIO: obrar por orgulle: gastar cono
sxceecy deapresiar a los deads; complacacse on peosoniectos d& vacidad; sex
susceptible. (Recording to ‘La Vanguardla® 11 Rpril 1982, Mra. Thatcher and
har Coavarament wers epurred to take action againat Argentine ae 4 result aof
thelr wounded prida. Moresver, tha Elagehip of the naval task force had
Alraady been sold to Auetralia as a result of the ineplvency of tha Britiah
Government) .
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her actions equaily wrongful’®, Britain, having wrongly seized
the islands from Argentina in 1833 and having unduly prolonged
their return teo their rightful owner, had in fact broken the
sevelth and tenth commandments: ‘por tomar...los bienes ajenoca’
and ‘por haber retenidec lc gque ara del préjimo, contra su

voluntad® (6 April 1982).

Faced with the responsibility of explaining to the British
public the shortcomings of government action in preventing an
invasion from taking place, serious doubts are cast upon the
truthfulness of menmbers of the government in admitting to the

date upcnr which they were notified of the impending invasion:

A agravar las cosas contribuye la disparidad de las
fechas en que los miembros del doblerne afirman haber
tenido wnoticias 4de loa planss de la invasién
argentipa. Mientras que &l ex-~titular dal Foraign
Offica, Lord Cartington [(Aimitido aysr) asegura babear
ajds informado al pasado dia 2% de marzo {cuatro dias
antes) la primer ministro inaistié ayer an los

cComunes en gue al Gobiernc fue advertideo 8l 31 4sa

7 Tha glgnificanca of thisa gshared consansws lias nobk only in tha
catholic religlon leself, but in the fack that the poaaibllity of papal
madiation 1n khe Falklands criaeia had been menticoned in “La Vanguardia“®, 1
April 1982. The Pope hed already intervened in the Argentine—~Chilean dispute
avar the Beagle Channel. Ses “El Pafia™ 3 April 1%84.
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marzo (dos dias antes). Bl ‘Tipes' y el ‘Talegraph’
afirman, como ya se# ha dicho, que esa sucedisé al 26
de marzc (siste dias antea). Preguntada al respecto,
Margaret Thatcher calificd ayar de 'confusas’ tales

informaciones pariodisticas (7 april 1982).

Clearly, the dates on which members of the governmant say that
they were told of the impending invasion cannot possibly
‘agravar las coBas’ or make things worse than they already are.
What "La Vanguardia’ really means is that somecne is clearly
lying and Xthat is fgrave’ since members of the British
government are breaking the eighth commandment: ‘gue prohiba
levantar falsos testimonios y mantir‘.

Mot only gquilty of breaking the commandments, Britons as a
nation and their leaders are also guilty of the mortal =in of

pride - ‘obrar per ocrgullar®0,

Thus, fElL orgulls nacional britanico noe asuanta la bumilliacidn

de este "hecho ocnsumads®, a Eurcpean diplomat is guotad as

sayinyg, on 4 April 1832; doubts are expressed as to whether it

B 1t ahould be noted that there la a very lmportant dlffarence between
tha concept of -pride’, ‘honcur’ and ‘humiliation' as used in *La
Vanguardia® and ams used in the British preaa of the time, The difference
derives pracisaly from the differences in culture and "mapa of meaning” in
the two communitien. This particular appact of raporcing intarnatjianal
evants will be dealt wikth in Section 7.
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will be sufficient for Britain to break off diplomatic

relations with Argentina after the invasion without some other

action being necessary ‘para satisfacer...al orgqullo nacicnal
herido’ {4 April 1982); Michael Foot, *con aAlguhosn problemas da

cencisncia pers el orgulle nacional por ancima da tador (4

April 1982}, decides to support the Conservative government’s
decision to refer the problem to the United Nations rather than
propos=a a vote of censure agaipnst the geovernment for its
ineptitude; Margaret Thatcher is guilty of attempting to
‘levantar otra wez el malherido erqulle briténico’ (6 April
1982) by sending the fleet to the Falklands to recover the
izlands after the invasion; the crisis itself is referred to a=z

Fla gquerra dal orgulile’ (7 April 1982).

Pride keing cne of the cardinal sins, it is not surprising that
much should be made of the rsahtimiante de humillacidn
nacional’ attributed to Britain after the Argentinian invasion
of the islands. After all, Britain has ebtained its just

rewards - the giant has been brought low.

Spending in excess is yet another of the sins of pride. Only in
terns of moral theonlogy can one explain the curious degcripticon
of Britain's decision to use the fInvincible’ as the flagship
of the naval tagk forgce to be dispatched te the Falklands - f

Da este moda, Gran Bretafia ae aprestaria a hacer frente a una
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humillacidn en las colcenias con un portavioness _ya vendide por

falta de fondosa’ (3 April 1982}).

The fact that readers are forcefully reminded of the fact the

following day ‘Hay gue recordar gus Jla venta del flamanta

portavicones HME Invincible fua econcertada hace tres semanas

para readucir 1ca gastos de Adafehaa’(4 April 1982) would

gertainly seem to indicate that this point is considered to be

of singular impurtanceal.

hocording to 'la Vangquardia‘, and within the conktext of the
consensual models of seociety described, Argentina is sure to
find support for her position in international fora: son
sonsciantas de los argumentoa y YaZonasa moralea gJgue lea
aconpafian ¥ estén saguros de la mella gue &stos produzcan en el

canpo internacisnal’ {4 April 1982).

Thus, in the emerdency debate in the United HNatienz, ‘ne
parecia factible una resolucidn en su (Great Britain's) favor’,
and, morecver, ‘asae da por descontado agui que al blogue
comunista MoscG y Pekin reunides asi coms Latinoamarica, Afriea
¥ sl mundo &rabs se inclinardn a favor de hArgentina’ (3 April

1982) .

8 1, Jupe 1981, the Governmsnt published tha Dafance White Paper
announcing cute in the defence hudgok.
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It is interesting to note that when this condemnation is not
forthcoming, the concept of consensus s redefined and
modified. Consensus is henceforth constituted by a set of
propositions <¢ommon, gt to the social institutions of the
nation or the internaticnal community, but to public epinieon in

Argentina and Spain, as defined by ‘La Vanguardia’:

El racuento da lox anigos gua s3tin a su lado
rasulta abrumadaramenta ingrato para agkea
paia...Clerto es gque an muchos paisaa la opinién
piklica no ceincide con 1la oficial. Paro homologados
las Malvizas con Gibraltar se eaperaba otra actitud
oficial?, pin embarge la tramseripeidn de les
comantarios paricdisticos wespafolea compensa la
actitud oficial porque revelan simpatia y adhesisn
por parte de la opinlén de la peninsula (6 April

1582} .

Once more the correspohdence is established between the
Argentine nation’s struggle gver the Falklands and the Spanish

natjion’s preblems over Gibraltar.

8 ra vanguardia' 4 hpril 1582: ‘por diaz votos coantra uno &1 gitado
Conpejo pldid le retirada argantina de las islaa’. Cantrary to ‘La
Vanguardia® expectations, the Spanleh Government abstained from voting an
Resclution 502 demanding (the regplution was mandatory) the withdrawal of
Argentline troops from tha Falklands. See Fraedman and Gamba-Stonahauss,
ﬂ;h.:i.t-. FF!- 134-1411-
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This identification between two peoples gives rise to the
‘aimpatia !/ and ‘adhesién’ attributed to readers mindful of the
extensive coverage given by ‘La  Vanguardia' to General
Galtleri‘s speeche= justifying the Argentine invasion of the
Falklands in term= of, ‘el profunde santir del pueblo
argentine’ /'pensadc an nombre de todas y cada uneo da los
argantines’/‘causa de todo &l pusble argentino’/fla expulsién
de los usurpadcoras sa ancuantra plenamente Jjustificads hoy en
el marce de la lucha contra los fGltimos raeductes dal

colonialismo’ (3 April 1982}.

Consensus, as established by fLa Wanguardia® in terms of a
commen set of propositions shared by 'la copinion publica de la
paninsula’ and the pecple of Argentina, implies, by definition,
that the propositions of hational or international institutions
fall ocutside the boundaries of this limited consensus and are,

therefore, sSeen to he deviant.

Thus, the Spanish government is disgualified - “la opinién
piblica no colncide con la oficial?! - as are the Common Market
countries (for siding with Britain) fCEE condenan la

intarvencisn armada de general aryentince en las Halvinas y la
eXlgen gue retire aus fuarzas inpediatanente y se adhiera al
llamamiante dal Consejo de Bequridad de 1a ONU a fin de evitar

@l usc de fuarza.,.. Cob esta daclaracidén conjunta loa 10 han
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gunplido au deber de aolidaridad con su asociade britédnico’ (4
April 1982), and the UN who is unfair: ‘Las proplas Naciones
Unidas habian reconocido al sstado colonjal) de las Malvinan y
habian recomsndadc a Inglaterra y a Argentina gue entablasen
negociaciones...gque fueron burladas una Yy otra wvaz por
Inglaterra’, and hypocritical: ‘La votacidén fue acusatoria para
hrgentina...el efectc es muy relative pues sa recuardan
condenacionas y recomendacionea anteriorea...que fuarcn
dogoidas y no pasd nada’ (6 April 1982}. In the circumstances,
therefore, it i= only natural that these institutions should
command little respect froem Argentina: ‘Al inculpade no la did

frio ni calor la exconunidén’ (6 April 1582).

Blthough Argentina, by taking the Falklands by force,
effectively stands outside the accepted bounds of legitimacy as
defined by international law - international condemnation
reinforces the fact - the way in which the reporters and the
editor of ‘ILa ¥ahguardia‘ have wanted readers to understand
events has mneant that reality is percejived in a totally

different light from the way it is perceived by the majority.

Baving limited consensus tc the opinicons of the Spanish and
Argentine pecples, by definition, therefere, national and
jinternational institutions are all potentially threatening and

Argentina is not only seen toc be the victim of aggression on
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the part of Great Britain, but alsc of the intermational

community at large,

This discursive end is, as will he shown, maintained to the end

of the news story when Britain re-takes the Falklands.

4.2.2.2. ‘Bl Palnm’

An analysis of the reporting of the Falklands invasicn and the
British reaction to the occupation of the islands in *El Palis’
during the same period of time as was analysed in 'La
Vanguardia® (April 1-7) shows that the preferred meaning

accorded to events Is completely different,

As distinet from “‘La WVanguardia’, ‘El Pals’ published no
article on the Falklands on April 2, and on April 3, the day
after the invaszion, the fropnt-page news was headlined, ‘La
Junta Argentina 38 apodera por la fuerza de las Islas
Malvinas’, and in slightly smaller print akove, ‘Londras tardd

horas an confirmar la oscupacién de Ia colonia ¥ traslada al
conflisto antes las astancias interpacionalegs’ (p.1}.

London is clearly seen to ke working within the legitimate
means of pursuing its interests by =seeking to solve the

conflict through the channels established for the purposs,
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while Argentina has circunvented these channels and has

resorted to direct action to cbtain its chjectives

{*invasisn’, ‘ocupacidn’).

The taking of the islands is referred to as ‘esta arrissgada
intervanolén’ since, although the paper guotes General
Galtierirs Justification of the invasicon in terms of
territorial integrity and the heed te put an end to ‘la
interminable sucesldén da maniebras dilatorias utilizadas por sl
Reino Unide para parpetuar su dominie scbrs las ialas’ (p.1),
it is clear the discursive end in mind is not the justification
of the Argentine point of wview but the condemnation of

Argentinars use of force.

The issue in ‘El Pais’ is one of form rather than of content.
Thus, the Spanish government’s reaction to the invasion is
placed in the carry-over position and has the last word. While
recognizing the need to reestablish territorial integrity, ‘se

pronuncia _ep contra del usa da 1a fuerza y ccnsidera necasario

resolver &l conflicte por vias pacificas’ (p.4).

This rejection of direct action to solve conflicting interests
i= szpestded at various levels throughout the internatiocnal
community: the EEC, NATO, the United States. Not only did the

invasion constitute a challenge %to the concept of consensus
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politics but it was both nnwarranted and unjustifiable: ’Tado
indica que el Goblerno britinice estaba ayer intentando svitar
una confrontacidn militar con Argentina, psrc ahora se halla en
un grave apriaeto‘; rAtkins insistid an la necesidad de& una
solucidén diplemftica que habia rachazade g) gobisrno Argentine’

(p-3} -

Arquing from Britain’s point of view, Argentina‘s claims to the
islands are unacceptable and the landing of the scrap merchants

on fan Pedro Island {(Scuth Georgla) ifllegal,

The fact that the conflict arising out of the lapnding of a
group of Argentinian scrap petal merchants on the islands,
raising the mnaticnal flag apd =inging the national anthem,
could net be solved through the normal channels, iz necessarily
attributed to =omething outside the system - ‘al acerbado
nacionalismo garactariatice de los argentinesa’. This would
explain why ‘El1 Palis’ describes reactions to the whole incident

as reaching a ‘gran dimensién propagandistica” (p.3}.

Consensus politics being the means of managing dissent, twe
subsequent articles (p. 3) centre readers’ attention on the
breaking off of diplomatic relations with Argentina and the
expulsion of Argentine diplomats from Britain, f‘tréa verse

arrgbatada por la fuarza la colonia de las HMalvinas’. These
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measures, faken by Lord Carrington, were cnly to be expected,

By ostracizing and seqregating deviant groups and defining them
as a threat, the act cof labelling prepares the way for

controlling the action.

Argentina’s behaviour is seen to be deviant and she is seen to
be operating cutside the limits of international consensus as

Lord Carringteon deplores the fact that flos argeatinos habian

actuads ap contra las recomehdaciones formuladas en 1la vispara

per el ESecrotaric General da _las Nacionss Onidas ¢ &l

Prasidante del Conasejo da fequridad®., Britain ‘no sabe muy
bisn ¢dmo reaccionar’ because, the implicatien i=, thi= is not

normal behaviour.

The Lord Frivy S5eal, however, assures Parliament that Britain
will continue to operate within these limitz of consensus so

that, f‘Estamos tomando las medidas apropiadas para defaender

nuestros derechos’, while continuing to insist on the need for

runa aolucién diplomdticar®d.

The respensibility for the fallure of this opticn se far is

83 cem ‘The Times’ 2 ahd 3 April 1%82; ‘The Guardian’ apd
‘La Vanguardia*® 3 April 1982.

% While 'The Times', *The Guardian’ and 'El Pals® 3 April 1922 refer
to Britain taking appropriate messures to defend its rights, thip apacifice
point La aot mentioned in "La Wanguardia®.
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squarely laid at Argentina’s door - funa sclucilén diplomdtica
que habia rechazade prgentina’® (p.3). Mot only has Argentina
rejected the option of a negotiated solutien but she is seen to
have contributed to the fallure of any possible negotiated
settlement by reacting adversely at the slow progress made in
negotiations, causing bhi-lateral talks to he called off when
veiled threats were made of action being taken outside
diplomatic channals: ‘laa pegosiacicnss se empantanaron siendo
suspendidas en febraro de sste afio cuando Argentina amenazd con

"buscar otros medlos para resclver la disputa" (p.3).

It is within the context of the nuperous disputes over
territorial claims that Argentina has with other countries; in
particular with Chile over the Beagle Chapnel, that 'EI Palis’
wishes readers to understand the problem of the Falklands: ‘al
tema del Beagle, come en otros Srdanes, el da las islaa
Malvinas, o el complejo hidroslactrico argentinc-paraguayoe de

yaciraeta as uno de los grandas temas de Amdrica Latina’ (p.5}.

The description of the Beagle Channel dispute 1n "El Pais’ has
many points in common with that of the Falklands - it is a
dispute over the sovereignty of a group of islands to the South
of South America, lasting for over 100 years, f[or which

Argentina is willing to go te war, and in which both sides
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refuse to recognize the other’s claim to sovereignty®?,

In hoth cases, however, Argentina is disputing sovereignty
already exercised by another power: Chile in the case of the

Beagle Channel and Britain in the case of the Falklands.

Having established the sipilitude hetween both cases, TEl Pajs’
goes on to describe the difficulties experienced in reaching a
negotiated sclution to the Beagle Channel dispute and
attributes these to the intransigence of Argentina in her
demands, and her reluctance 1n agcepting the results of
nagotiations or arbitraticn when these are not in its best

interests,

Argentina is held responsible for fclesing the deor! to a
negotiated soletion to the caonflict by going back on the
agreement reached with Chile in 1%72 to refer the dispute
between the two countries to the Hague for arbitration,
insisting instead on a renegetiation of frontiers more in

keeping with her own aspirations: *s3i bien considera gue :a

5 +ppr traa ialotes, perdldos en el eaxtrems our del coptinente
americapa, Argentina ¢ Chile estuvieron a punto de ir a la guarra en
1578...0l espinceo contencicas gue los dos palsen vecingg mantienen desde
hace maa 4e un slglo por la asbkberania da las ialaa Huawa, Pinctan, y Lenox,
an la zona dal canal de Beagle, subaiste, tarcs, eaquistado, porgua, en
definitlve, ninguna de las dos partes en litlglo quiere dar au brazo a
torcer” .
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decislén de denunciar el acusrdo "cierra un camino' para la
solucién del litigic del Beagle, desea remplazar el tratade con
otre mwéa modernc, gque sirva para resclver de un modo nds
preciso en el difarende limitrofa‘, and turning a deaf ear to
the Pope’s attempts at mediatien after bringing both countries
te the brink of war in 1978: ‘la auvaencia da respuasta
argantina, hasta ahora, a las injeciativas pontificias, coloca

la situacidn en una conyuntupa gua los observadores politicoa

¥y dipleméticos calificar da paligresar.

Hot only has Argentina made it difficult for a negotiated
solution to be found %o the conflict, kBut she has zalsa
aggravated Ythe situation by repeatedly challenging Chilean
sovereignty in the area either by claiming the right of passage
through the Heagle Channel®%; provoking internaticonal
in=idents such as the Deceit Island incidentBT; or violating

air and =&a space ih ths Beagle Channel®8,

& .g) paig’ 2 April 15%B2: "laa naves argentinags no tilenen derachs a
navegar libremente por aguas del capal de Beaglie, que son de juriediccidn
chilena* afirmacién rechazada de plano por el Gobisrno acgantino.

87 g1 pafmc 3 April 1982: ‘un incidenta naval occurride an las
cercaniag de la isla Decsit que protagonizé el kbarco argenting Gurruchage,
gl cual fue conminads a abandoner la zona por naved de Chile, intimidacicn
que no acatd &l bugque patrullers”®.

88 g1 pPais’ 3 April 1982: rportavoces cflclalea de Chile denunciaron
mie tarde alrededar da 250 viclaciones de los sapacloe macitimes y adracs
da la regidn an diasputar.
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The responsibility for the possible failure of the Pope’s

attempta at mediation 1s placed fairly and squarely at
Argentina’s door - ‘la mediacidn pontificia, dificultada an los

Giltimos tiempoa por las dilaciones y cabildeos por parte de

argentina‘’ (p.5).

Argentina‘s credibility at the negotiating table is called into
question as sha is seen to repeatedly defy the dictates of
internaticnal law and diplomatic convention: fArgentina, gqus va
sariamenta conprometida su imagen, la cual ss degradaria si,
daspuéa de habar rechazado al laudo da la corona britfinica, gue
designd e¢inco jueces dal Tribunal Intarnacional de la Haya para
arbitrar el conflicto, no aceptasa ahora tampoco al fallo de la

méxima autoridad de la Iglesia catdlieca’ (p.5).

Throughout the following week, reports confirm widespread
rejection of Argentine actions, taken ocutside the limits of
consensus. The British Parliament condemnns Argentine aggression
and unites in its support of Mrs., Thatcher’s declared aim to
recover the Tslangds: ‘todo el parlamento estd de acuerdoe en
presentar una postura unltaria’ (4 April 1982); the United
Nations, hy an overwhalming najority fvetaron contra Argeantina’
(6 April 1982}; and on the Falkland Islands, three Islanders
interviewed on Argentine television voiced their objections to

the invasion: *Bomes britadnices peor nuastros origenes, nuestros
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antapasados ¥ nhuastras tradiclones, ¥ no queremcs cambiar da

vida® {6 Epril 1982},

4.2,2,3., 'Tha Timesn’

The preferred meaning of ‘The Times’ newspaper is establizhed
on 2 April 1982 when twe reports published on that day inform
readers of the intense diplomatic activity taking place in the
United Naticns as tension increases in the Falklands area and

Britain faces the threat of an imminent invasion of the

Isiands.

The significance of the headlines ‘UN zeets on Falklanda
invasion fear’ and ‘UN intervenes in Falklands disputa’ (p.l)
lies in the fact thaft particular emphasis is laid on the role
of the internaticnal commuanity in redirecting a dispute which

would appear to be escalating out of control.

It iz this international community, threugh the institution
that guarantees the enforcement of the principles of
international law laid down by the United NWations Chartar and
to which each member natien ascribes, that calls upon two of
its fellow mambers to refrain from the threat or use of force

and to seek a diplematic soluticn to their dispute,
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As far as 'The Times’ is concerned, the dispute between Britain
and Argentina over the Falklands is not a dispute between
individual nations®?, nor is it one which either of the two is
empowered to solve unilaterally, but dipleomatically through

international fora’®,

It is one in which, as menbers of the internaticnal community,
both countries are bound to express and resoclve their
grievances through the channels made available to them within
the framework, and accerding to the dictates, of international
consensus. cCondemnation is conseguent upon actions taken
putside the limits of what is agreed to be acceptable
behaviourdl, as are punitive measures designed to correct

deviant behaviour?Z.

Reports on events in the Falklands on 3 April 1582, the day

after the Argentine invasion of the Falklands, both confirm and

&9 'La ¥anguardia® 3 April 1%82, howaver, quotes Edoardo Roca,
Argentina‘a ambaeeador ta the UN aa saying: 'l conflicto...comp pretende
la Gran Bretafia no sa ha planteads entre ios Malvinos v log Araentinces sing
#ntra Londres y Buenoe Aires’.

" ogir Humpheey Atkins: ‘We have reaponded in the appropriate way, by
taking the matter to the United Naktione . Tha Spanish Govermment s etatemant
published in *La Vanguardia® and *‘El Pale” 3 April 1982 supports thie.

®I  UN Remolution 502 demandas the withdrawal of Argentine teoopa from
the Falklands as a firat etep to negotlating a peaceful soluticn to the
diepute,

v Diplomztic retaticne were cut off wlth Rrgentina, assete ln Britain
weare frozen, credlts swapped, an arme embargo and a bap on lmports to Burops
ware imposed,
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reinforce the significance of the role assigned to diplomacy
and the principles of international law and order in the search

for a peaceful soclution to the dispute,

The day‘’s reporting begine and ends with information on how the
British Govermment is taking, and has taken, the nacessary
military and diplomatic moves to deal with the =situation,
thraough the proper channels and in accordance with

internationally accepted codes of conduct®’,

On confirmation of the Argentine invasion of the Falkland=,
therefore, prierity poszition ia given to the news, on page 1,
that ‘Carringten axpels Argantine envoys’ and *British fleat
ready for Falklands’, These measures are both appropriate and
neccesary within the context of a consensual model, the first,
condemning behavicur that is deemed to be upnacceptable, the
second, suppeorting the principle of legitimate self-defence in

the face of wanton aggression.

Britain’s willingness to act in accordance with generally
agraed codes of conduct contrasts with Argentina’s rejection of
diplomatic channels to solve the dispute between the two
countries. Thus, President Reagan is reported to have had an

% See ‘Britiuh Eleet resdy for Falklands'(p,l) and ‘Nacesaary military
and diplomatic movas ars bmipg mada” (2.2}
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hour-long cohversation with General Galtieri hefore news of
thea invaszion is confirmed, urging the exercise of restraint -
but to no avail®4, Similarly, as a result of Britain’s request
for United Nations interventionh in the dispute the night before
the invasion, the Security Council calls upon both Argentina
and Britain to refrajin from the threat or use of force, urging
both parties to seek a diplomatic solution to their dispute.
However, w«hile Britain agrees to de s0, the Argentine

representative gives no such commitment?®?,

Indeed, the juxtapositicn of ‘Britaln would take hesd of the
appaal but the Argentine representative would give no auch
commitment’ and ‘A faw hours latar the Argantine media began
raparting the Ahrgentinian landing’ {p.l) emphasizes the fact
that Argentina deliberately and knowingly rejects the options

gpan to her to find a dipilomatic seclution to the dispute.

any thought that Argentinians might have any misgivings over
the way in which the Malvinas have been recovered are rapidly
dispelled as wholehearted support is pledged to the government

by Carles Contin, leader of the Radieal Party in Argentina,

% s vanguardia’ 3 April 1982 guotee Prealdent Reagan as saylng at
midday 2 April 1982: rhice teds lo que era poaible pero creoc fue es
demasniado tarde porque me dicen gue ya han dessmbarcado’.

wa Frna. 40 angd 41.
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payoend any dis¢repancies we may have over the measuras

takan: 98,

Argentinafs actions, because they do not come within what is
generally agreed to be acceptable behaviour, are considered to
be deviant - not only in the prasent crisis but throughout the

10-year dispute with Britain over the Falkland Islands apnd its

dependencies.

A long history of aggressivity, ‘Balliceose gesturaa over 150
yaars’ (p.3) and expansiconist tendencies, ‘Argentina‘s other
claima’ ({p.3) is attributed to Argentina, when bellicose
statemente and threats to take thae Islands by force have hean

used 'mors than once’.

It is in the last news iter concerning the Falklands on 1 April
1982, ‘'Parliamant April z 1582 =~ Necessary military and
diplomatic moves are baing made’ {p.3), that statements made by
Sir Humphrey Atkins, Lord Privy Seal and principal spokesman
for the Foreign Office in the Commons, both confirm and
reinforce what eoffectively constitutes the discursive end

established by The Times’, i.e,, that Britain is going to take

¥ Contin would here appear to be spokeaman for peliticiane and trade
uniona alike who unaplmously acclalmed tha racovery of tha iplande for
Argentina.
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the necessary steps to defernd her territories, as is her right

accerding to international law.

The significance of his statements is multiplied up, not only
by the fact that they contain information which is already
familiar to readers through their reading of earlier newspaper
repnrtEQT, but also because they are made by a person of
authority - full details of the political office held by Mr.
Atkins enhance the importance of hi=s positicon - to members of
Parliament, in the House. This confers particular significance
upon them since parliamentary traditien has it that Ministers
are axpected to tell the truth - to mislead the House is motive
for resignation’®, The pesition of the article, as last in a
zeries published on the same day and in the carry-over position

(when the discursive end is carried over in the mind of the

7' No differentiation is made in the raader‘s mind between reparta that
have Dpeen read ‘earlicr on® in real time (&pril 2) and ‘earlier on®
{referrlng to poeltion - at the beginning of the day's paper). Thue, the
infermation that readers bring to mind on reading Mr. Atkin‘s etatements ie
from reporta appearing in "The Times® on April 2 - puch as tha acoount of
£ir Anthony Parsonts appaal ke the Securlty Council Yo discuae the worsening
gltuation ln the Falklands area, or tha appaals made by the Tnjited Hatjione
Secretary Ganeral and the President of the Sacurity Council to both
Goveramnents to find a diplomatic soluticn to thelr dispute — or from reports
appearing on page 1, April 3 - President Reagen's appeal Lo General Galtleri
and yet anathar reference te Sir Anthony's appeal to tha Geacurity Ceunecil.
In tarma =f real time, HMr. Atkin‘es worda cannct poesikly refer to the
conversation batwesn Freasidant Feagan and Ganaral Galtieri because the event
took place 24 houre later, although in a time-leas cants&xt thia evant, ths
pame ae the athers, le yet ona more instance of the aboance of Argentine
caspones to appakla for restraink.

® .The Sunday Times® 4 April 19823 "I very much regret that I
inadvertently misled the House'. There were some cries of ‘resign’ at the
end of his short statemant”.
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reader - in this case from cne day to the next) ensures that
this information ia effectively carried forward te make sense

of events in the future.

Mr. Atkins states that: ‘the Govarrcment was taking appropriate
military and diplomatic measures to sustain Uvnited EKingdom

rights under internaticnal law and in accordance with the

Ueitad Hationa Charter;

that: ‘Britain had spought an emergency meating of the Seourity
Councl]l and had immediately apaoclated itsaelf with a reguast
from tha Prasident of the Bacurity Cocuncll that both countriea
should exercise restraint and refrain from the use or threat of
forca, but continue ths asarch for a4 diplomatic sclution. There
had bsen no Argentine response nor had the Argentine Preaident
raaspondad to the many appeals made to him to draw back from the

use of foreca';

that: *wa [the Government) hava responded in the appropriate
way, by taking the matter t¢ ths Unitsd Natiocns whara we have

support’;

and that: ‘the ambassador has bsen in nsgetlatlion with the
Argentine Government during tha last faw waaeks but thay havae

Tejactad avery suggestion we have put forward for asclwving this
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matter or taking it forward by diplomatic meazns’.

The appropriateness of Britain’s recourse to the United Hatiens
and of her attempts to find a solution to the dispute within
the framework of international law and the United Haticns
Charter, as well as her willingnese to pursue the peaceful
solution of the dispute, are, thus, emphasized and contrasted
with the repeated refusals of Argentina to respond either to
appeal=s against the use of force or to suggestions for solving

the dispute through diplomatic channels.

Reporting through the rest of the week substantiates this
di=cursive end. It beqgins with reports in ‘The Sunday Times‘,
of the United HNation= wvote (10-1) in support of Britain‘s
resolution demanding immedjiate withdrawal of Argentine forces
from the Falkland Islapds, and of Mrs. Thatcher’s speech during
the emergency sitting of the House of Commens when she assured
MPs of commitment to the Islands and the principle of self-
determinaticn®® in the face of the funprovoked aggreszsion by
thea government of Argantina against British territory. It has

not a ahred of juatification and not a scrap of lagality’ (‘The

% «It {4 the govarnment's abjective to see that the islands ara freed
from cccupation and are returned to Britlsh administration at the garliieat
poeaible moment’ gince the people of the Falkland Ielande ‘have a right to
live in peace and to determine thalr own allegianca’.
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Sunday Times‘ 4 April 1982).

Since Argentina continues to raject any peaceful solution to

the disputel®®, military moves such as the dispatch of the

naval task force, the possible sinking of ships and the
storming of the is=lands are seen to be justified and necessary
if the government’s obligation teo defend the rights of the
islanders is to be fulfilled: ‘We have to racover those
islands. Wa have to what is nacessary to racover thoas ialanda’

(‘The Times’ & April 1982)101,

rRhat is nnauasary’luz. of course, refers naot Jjust +to
military but also to diplomatic moves o find a solution to the
situation, and repeated reference is made to Britain’s desira
te neqgotiate a peaceful soclution despite the fact that ‘the
chances of succass are small’({5 April 1982}); there is ‘little

hopes' (6 April 1982) or ‘hopes were not high* (7 April 1482).

W sPhe Timee' 5 April 1982: °If the Argentine pecpls are attacked by
air, pea or land the nation in arms wlll go to battla... We will nat
withdraw from Rrgentinian territory. Argentind will maintain ita freedom to
protect the nation's interest and honour, 1t will nest be negatiated®,

0 The justlfication of Briltain's actlonme in terma of the Government’e
obligation to defend its clitizens contrapte with the interpratation made by
‘LA Vanguwardia’® & April 3982 in which they are seen to ba measuras taken in
dasperation by a government flghtipg for political asurviwval.

102 The word ‘necessary’ bringe te mind the haadlines of the report on
the debate in Parlisment 2 April 1982: “Mecamsary silitary and diplosatic
movas Are belng made’ (*The Tirea’, 3 April 1982}.
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Despite this lack of optimizm, the article, ‘Intarnational law
would favour the British argument” (7 april 1982), serves to

reinforce the legitimacy of Britain‘s position in readers’

mind=.

4.2.2.4. 'The Guardian'

The preferred meaning given te events by ‘The Guardian’ differs
from that of the other three newspapers in that it foecuses on
the Govermment’'s handling of the Falklands crisis from a
national, rather than an internaticonal, peoint of view,
appraising the appropriateness or otherwise of Foreign office
and Ministry of Defence policies in dealing with the dispute

with Argentina cover sovereignty in the Falklands.

On 2 April 1982, after reporting Argentine officials’ wveiled
threats on the possibility of solving the dispute with Britain
*in one way or ancther by thixz weekend’, and the Argentine
Foreign Minister’s warnings that reported British naval
movements had ‘"worsened" the situation’, the Fereign Officers
handling of affairs with Argentina is implicitly queried.
First, it is reported to have refused to connect evepts in
South CGeorgia with the illegal cccupation of Southern Thule -

where ‘fifty meambara of the Argentina armed forces are
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eperating what they describe as "a scientifie station®r193.
and, #econd, as the Director of the Falklands Office in London
claims ‘the Govarnment doas not yet seaem to realize the urgsncy
of the isaue (the dispute over sovereignty over the Falkland

Islands) and the risk of invasion by Argentina is atill seen to

ba strong’.

When the news breaks, on April 3, of the Argentine invasion of
the Falklands, the news is not included in the section dealing
with ‘Overaeas Newsa', where we might expect it to be, but in

the "Home Mewa' cection.

Front-page coverage is given, not to details of the invasion,
but to the effects cf the invasion on London (seat of the
British Government}, the Cabkinet, and menbers of Parliament.
lord Carrington, Foreign Secretary, and John Hott, Secretary
for Defence, are individually mentioned as the Ministers

accountable to the natiop fer the events that have ocourred.

The Government is in disarray - ‘London laft in confusion - the

Cabinet is incapable of reacting - fArgentine action atuns

Cabinet! - while the Ministers responsible are called to answer

W3 The Socuth Sandwich Islande were dlscovared by Captain Cook in 1775,
The Argentinians landed on Scuthern Thule in the South Sandwich Ieslande in
1976. Britain proteosted the occupation ar tha time.



116
for the frustration felt by reprezentatives cof the nation at
having to stand by helplessly watching the Islands being taken

from under their noses - ‘carrington and Nott face humiiiatien

and fury’ [(p.l).

criticism is leveled at the Government’s defence policyl®,

Government intelligence!®®, and Government indecision!%®

r

that are all seen to have contributed to ‘the irony of a
government elacted to strengthen its defence posture finding

itsalf in this pesitions (p.1}.

This essentially negative view of Government activities is

1% tha govarnmant had glvan prlority to tha Trident programme {the
development of Beitain's own nuclear strlke force) Eo tha detriment of the
Havy*s need for aurfacre ehipe, many of which were to be scrapped within a2
Govarnmant programes of cute in defence expenditure (Dafence White Paper in
Juna 1981). Within thia programme, the Government included the Llmminent
withdrawal of H¥42 Endurance, tha lce-patrol ship staticned in the Palklanda
area (planned for Apcil 1982). The decielon to withdraw tha Endurance, it
wae kelleved, gave Argentina the wrong impression ovar tha atreangth of
Britain‘sa commitmant £o the Ialands. See Freedman and Samba-Stonehouna,
ap.cit., p. 10,

15 according to 'The Guerdian® this was evidenced by the belated
cenfirmation of the lnvasion ‘which had apparantly aluded ministers = though
not the warld s media, American intelligence, or radio hama'. For the
reasone why the Government was caught upprepared, see Froodman and Gamba-
Stonehouas, ap. clt., pp. B&6-%0,

W 15 anewer to a suggeetlon that the discrete stationing of a naval
forca in the aras might have led Argentina te back down as in a previous
incidant in 1977 (see alao *El ralec April 3 1982), Mr. Nott eaid that the
arcival of tha scrap merchants -'12 people wlth a valid ealvage llcence’ -
on South Gecrgla wae not sufficient reapon in itself for sanding a task
force. (Thia ahould ba contramted with complaints cover the Governmant’s
lnterpretation of the oltvaktlen in ‘The Guardian' 2 April)]. Lord Carrington
aleo insisted that military manpeuvres might have produced the very excuse
for military agtien that the Argentinlane wantad {eep Freedman and Gamba-
Stonshousa, op.clit. p.93).
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further reinforced by the headline, also on the front page:
*Britain fajils to gat TN action’. In fact this headline
misrepresents the contents of the news item as ‘action’ is
later qualified in the report as ‘fswiftt’ action, noat ‘pof
action which iz implied. Furthermore, contrary to what one
would expect, the article deces not deal with UN action but
rather with America‘’s position in the conflict. These elements
support the negative discourse established, while more positive
reports of support for the British Government‘s pasition are
not given prominence of position on the page (the US formally
appeals to Argentina teo withdraw its troops from the Islands,
and the EEC condemns Argentina‘s armed seizure of the islands].
These are, therefore, further indicaticns of a newspaper line

characterised by a negative attitude towards Gavernment policy.

Repeated reference iz made to the negative aspects of the
Government’s decision to prepare a naval task force to be sent
te the Falklands despite the fact that there was mach suppert
for the decision and to the problems involved in recovering
control of the Islands: ‘this is nothizg to the military
problem of racovering control from an invasion foroa said to
comnprise asveral %thousand Argentiniar trocpa and a powerful
squadron of supportiag warships’; ‘any makeshift pre-emptive
agquadren, designed primarily te show tha flag and detar, is

totally differant from ths full-scale task forca with air and
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logistic auppert which would he neaded to taka on  tha
Argentinians now that they are established and with tha
advantage of baeihg only bundreda, rather than thousands of
milas frow their air and paval bases’ (3 April 138231%7. ‘The
Ministry of Dafence may well’, it is suggested, ‘advise Hrs.

Thatcher that a cornfrontatien cannot be contemplated with any

confidenca’ (p.1).

Repeated insistenca, tog, iz laid on the economic cost of such
a wventure. On 3 April 1%82, the last news item on the
Falklands, ‘Islards' maseta’, in the carry-over position, draws
attention to the fact that not only is the Islands’
contrimtion to Britain’s balance of payments modest, but large
=umg of money are required to complete development programmes
kegun there, while services =such as domestic gas, petrol and
airline services are provided by Argentina. Implicit is the
gquestion of whether or not the returns expected warrant the
expense of sending a task force te the is=lands and keeping it
there. The article 'Forelgn Office has ne haart for fight over
"ralie"* (5 April 1982) provides the answer. According to ‘The
Guardian’: ‘the Foreign Office is deaperate to sattle for once

and for all 4isputes ovar outposta linked to Britain’s colonial

W oepy ‘Argentine prapares to reipforce its island trocops’ (O April
1982} *Argentina considers islands impraguable’{7 April 1982).



11%
pnst; ll}B -

As self-appeinted spokesman for the British peopla, ‘The
Guardian’ underlines the fact that: "The hopa of the Britiseh,
dasparately aprious to avojd the risks and copis of military
action...is that naval action, and certainly any attempt at a
landing on the islands may be unnecaeasary if even the bagirnning

of guidelines for a diplomatig aplution ¢an ke agraed’ (5 April
1982) .

Coinciding with the news of the resignation of Lerd Carrington
and John Nott and increased American inveolveament in diplematic
activities ajimed at finding a peaceful sclution te the dispute,
the negative attitude shown by ‘The Guardian’ towards the
British Covernment’s decision to use force to recover the
islands is balanced by a positive attitude to American
mediation in the dispute in an attempt te reach a compromise,
‘to ba achiaved through a combinatien of BEritish military

thraamt and American political praessura’ (& April 1982).

The preferred reading of events in “The Guardian’, 2-7 April

Y2 peher articles through the rest of the week highlight the effects
of the crisls on the accenomy, the coet of defending the Falklande, and the
potential valye of Ialand oll fields:*2.6 bn off sharas ag pound slumpa’;
‘Cost of awoding Navy could peack 350 miliion‘} "Doubt tomaina over oil
rosesrvas’ (6 April 1962); 'Sbarea are hit by crisis nerves (7 Apsil 1942).
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1982, 1is, therefore, one characterised by a persistently
negative attitude toward British Government policy. This
attitude does not changa, despite intense activity by the
Government f£o seek a diplematic solution to the crisis - the
express desire of ‘The Guardian’. This is because any possible
diplomatic sclutien is viewed as the probable outcome of a
compromise hetween British military threat (negative) and

American political pressure {pasitive).

4.3, Henning

4.3.1. Changa3 in meanisng as & rasylt of omisajon

Meaning in discour=e i= not only determined by what is present
but also by what is absent, not selected. Usually, what is
discursively rtepressed in an article is never seen by the
public. The process of selectionfomission, it should be
remembered, is determined by the orientation given to the
subject by the reporter, the public s/he is catering for, and
editors’ inclusion criteria as papers go to press (space,

ate.}.

4,.3.1.1. Angle=-Argantina relationa over 150 years

A compariscon of the history of negotiaticns between the United

Hingdom and Argentina prior to the taking of the Fajikiands an
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2 April 1982, as published in "The Times’ (’Beliicose qastures
over 15¢ Years’) and ‘La Vanguardia® ('Una larga guerra

politica y diplomitica’) shows how the absence of certain

information affects the meaning of a text.

The artjcles in question appeared in 'The Times’ and ‘La
vanguardia‘’ on Saturday, 3 April 1982. Both begin their account
of the run-up to the events of 2 April 19582 in September 1964
and both end in February 1982. Of all the dates menticned in
the two articles (a total of 17), only five are commen to both
- Septenmber 1964 Sepntember 1%66; January 1976; February 1977;
and February 1982, HNWine datez copsidered relevant by ‘La
Vanguardia‘’ were excluded in ‘The Times?’, three of those cited

by *The Times’ were not included in 'La Vanguardiar,

The informaticn exc¢luded from ‘La Vanguardia“’ referred to the
crashlanding of a pilet and two Jjournalists near Port Stanley;
Argentina’s 1lifting of a ban on direct communicaticns with the
Falklands; the signing of a communications agreement in 1971
and trade and fuel supply pacts in 1974; and a propaganda
campaign for the invasion of the Falklands in a2 local newspaper

in 1974.

The information exciuded from ‘The Times* referred to the UN

resolution (19271) requiring Great Britain and Argentina te find
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a solutien te the problem of the Falklands; the UN resalution
({1273) reguiring the British government teo ‘procedsr 3in demora
a ponsr fin a una situaclién colonial’; Britain’s calling off of
talks in 1975, reaffirming its sovereignty over the Falklands
and its rights to the expleitation of oll fields in the area;
Argentina’'s insistence at the Interparliamentary Congress
(1975} on itz rights over tha Islands, referring to British
presence on the Islands as ‘un acto de piratarian’ (September
1975); bilateral conversations between the United Kingdom and
Argentina in 1965, 1958, 1978 and 1979; the rejection of
Pritish government proposals for a solution to the proklem of
the Falklands (rejected by the Islanders themselwves); and the

postponing of talks scheduled for December 1981.

To determine the effect of the absence of certain information
ocn the meaning of & text, the information found in the ‘The
Times’ article was added to that in the article published in
"La Vanguardia’. There was in fact no change in the meaning of
the Spanish text. This is because La Vanguardia® makes sense
of the events of 2 April 1922 in the light of the prolonged
‘war of diplomacy’ waged by the twe countries over the

Falklands.

it repeatedly refars to ‘eonversacicnas’, ‘negociaecioneas’,

trouniones bliateralas’, ‘contactos bilaterales’, fconsajos’,
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‘contactos’, ‘avances’; the insistence of internatienal bodies
for a vrapid solution to be found to the proklem; and the
British government’s reluctance to deo so. The whols run-up to
the crisis is understood in terms of "al cardcter bilateral de
las negociaciones de acuerdo con lo raesuslto por la Asamblea
General de la ONU’ with the Argentine government pursuing its
claim to sovereignty over the Falklands through the official
channels open to it, from within the bounds of legitimacy.
Hone of the additienal jinformation in any way affects this

understanding of the situaticn.

If, on the other hand, ths information found in fLa
vanguardiar is incorporated into The Times’ article, the whola
meaning of the artjele is changed. This is because *The Timesf
makes zensa of the run-up to 2 April 1982 in terms of repeated
‘bellicosa gastures’. Prefaced by an account of the Shackleton
incident in Fehruary 1976, terms of wvisclence and conflict
abound as the Argentine governpent, Argentine subjects,
authoritie=s and nationalists alike, are seen to he repeatedly

operating from outside the boundaries of legitimate authority.

Only brief mention is made of the government’s willingness to
lift the ban on direct communications with the Falkland
Islands, the signing of the communications agreement and

trade and fuel pacts. Otherwise the country (perscnalised), and
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its pecple, are referred to as agents of vielent acticns -
‘threatened’, ‘take by force’, ‘shadowing’, ‘fired shots’,
‘attackad’, ramashed’, ‘damaged’, ‘hijacked’, ‘crashed’,
‘angered’, ‘protaated’- which, because they viclate the
establighed tenets of social order inevitably legitimate a

coercive reaction by the community.

The inclusion of the information provided by ‘La Vanguardia’,
which presents the Argentinians as a people working within the
boundaries of legitimacy, would confuse matters to such an
extent that the reader would no longer be able to make sense of
events. Were the Argentinians working inside or ocutside the

boundaries of legitimacy? They could not do both.

The exclusion of the information made available to Spanish
readers ensures that the orientation ‘The Times' wishes tao
give events is clear - readers should understand the April 2
erisis in terms of recurrent deviant behaviour on the part of
the Argentinians thus legitimating a coercive reaction on the
part of the international community to what constitutes the

latest in a series of transgressions of the established order.

4.3.1.2. Recovery of the Islands

A further interesting example of the effect on meaning of the
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filtering out of information 12 the accessing of voices out of
context., By suppressing information on the context in which
voices are acecessed, these are effectively emptied of their
original meaning. Using them again in any other context endows

them with a completely different meaning from the original.

During the emergency sitting of Parliament +o discuss the
Argentine invasicn of the Falklands, John Nott, Eecretary of
State for Dafence, =said ‘that he would not hasitate to order
the sinking of Argentine ships or the storming of the islandsa’
{*The Times’ 5 April 1%82}. Within the context of the
Government’s commitment to the Islanders, to doing everything
it could to restore British sovereignty to the Falklands after
the Argentine invasion, to freeing the islanders and upholding
their right to live in peace, to choose their own way of life
and to determine their own alleglance, these words were
testimony to the lengths to which the Government was prepared
to go to fulfil the commitment it had undertaken to defend the

rights of its people against the invaders®?.
*La Vanguardia® & April 1982 guotes the same words: ‘Gran

Bretafia ssti dispusesta a hundir bugques argentinos y tomar por

asalto las Malvinas’. Howevar, instead of quoting them within

108 see also 'The Guardian’ 5 April 1982,
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their original context ‘ths Govaernment...repeated its promiss
te free tham (the Islanders) from Argentins ocacupation’, they
come at the end of a discussion of the political consegquences
for the Conservative government of the invasion, the first of

which is the resjignation of Lord Carrington.

Vehement criticism of the Government and calls for the
resignation of these responsible for alloawing the invasion to
cccur leads the reporter to suggest that this bodes ill, warns
that the Government may do something rash to ensure jts

political survival and, to prove his peoint, takes as an axample

John Nott?’s words:

Hay gqua temer...un gabisrno gqus lucha per su
suparvivancia. Como botdén de muestra, ahi estin las
manifestacionay afactuadas por al atribulado Miniatro
des Defensz, Mott, en el sentido da gque dran Bretaiia
estd dispuesta a hundir buques argentinos y tomar por

asalto las Malvipas {’La Vanguardia’ & April 1382).

BY suppressing the context within which John Nott originally
said his words, they no longer constitute the receognition of
Britain‘s responsibility towards its citizens and a pledge to
honour its commitment, come what may, but instead are

indicative of rash, irresponsible behaviour on the part eof the
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indicative of rash, irresponsible behavicur on the part of the

Minister in response to criticism.

4.3.1.3. Tka Ialandars’ wishasa

It is the reporting of the energency debate, 3 April 1982,
considered to be historic because it was the first sitting to
be held on a Saturday since the Suez crisis, that provides the
most interesting exanmple of the effects of omission on the
meaning of a text and one of particular significance in the
development of this thesis. Omission can be seen not only to
affect the meaning of a text, but if a sufficiently large part
of the text is cmitted, a completaly different reality may bhe

represented,

A study of the reporting of the debate, held tweo days after the
Argentine invasion of the Falklands and called both to inform
members of the House of events and to account for the
unpreparedness of the Government for the attack, shows that
Poth fThe Times' and ‘The Guardian® ceincide in reporting
virtually all points included in WMrs. Thatcher’s speech
although, inevitably, scme points are given slightly more
relevance than other=, depending upon their significance within

the discourse established by each newspaper.
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One peint highlighted in *The Times’ (menticned twice) which
does not appear in ‘The Guardian’ is Mrs. Thatcher’s invitation
to the House to totally condenn ’this unprovoked aggression by
the Govarnmant of Argentina against British territory. It has
not a shred of juatificatien and nat a scrap of lagalityr (‘/The

Times’ 4 April 1932,

This omis=ion must to be understood in terms of the fact that,
while this particular statement is of significance to the
preferred meaning established by !'The Times! (Argentinars
actions are illegal), it is not of particular significance to
that of *The Guardian’. The omission in no way alter= the

significance of the discourse of the debate.

Bath newspapers c¢oincide in gquoting fram Mrs. Thatcher’s

speech;

The Palkland Islands and thair cGapendencles remain
British tarritory. Ho aggresaion and no invasion can
change that simple fact., It is the Govarmment’sa
objective to see that the islandera ars fread from
oocupation and raturned to British administraticn at
the sarliest poasible moment (‘The Sunday Times’ 4

April, p.2; *'The Cuardian’ 5 April 2982, p.3).
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and in reporting her references both to the Tslanders’ desire
to remaln British and the Government’s commitment to defend

their right to determine their allegiance:

Wa hava ho doubt about ocur sovereignty whiaoh has baan
continuous since 1833. Hor have wae any doubt about
tha uneguivacal wishea of thae Falkland Ialapdara, wha
ara British io stock and traditicn and wiasb to remain
British in their allegiance’. Britain had assurad tha
islanders that therae would ba no changa of
sovareignty without thair consent {‘The Guardian* 5

April 1982 p. 3).

Thair way of life is British, their allegiance is to
tha Crown. Tha people are few in numbsr but hava the
right to live in peaca, and to detsrminae thalr own
allagiance. It is the wish of the british pecple anhd
the duty of tha government to do everything we cazn to
presarva that right (fThe Sunday Times’ 4 April 1982

p-2}.

They also coinecide, in the same report, on guoting the Leader

of tha QOpposition, Mr. Michael Foot:

Bo far they have haen batrayed and the reponaibility
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for that hetrayal lies with the government...they are
faced with an acticn of naked aggressior ecarriasd cut
in the most shameful and disreputable ciroumstances,
Any guarantes from the invading force (‘these
cccupying foreces’ - The Guardian‘) is utterly

worthless, as worthlesas as any guarantas by this same

Argentina Junta te jts own peopla.

Mr. Encoch Powell:

In the nex%t wesk or two the bouse, the nation, and
the prime mipnister herself would learn of what mettle
ahe was (made). (making reference to the Prime

Minister‘s scbhrigquet as the Iron Lady].

and Mr.Fisher - who suggested that Argentina should be
withdrawn from the FIFA World Cup competition to be played at

Wemnbley.

Reports of the dekate in ‘El Pais’, headlined ‘Thatcher
reafirma 1la soberania britdnica sobre laas islaa’ ({p.3),
coincide with ‘The Times’ and fThe Guardian’ in the way the

debate iz presented.

Quoting Mrs. Thatcher’s words reported in *The Times’
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describing the day of the invasion az one of ‘rumores y
ecntraruncras’, it goes on to report her insistence on the fact
that the Falklands ‘slguen sietdo territeoric briténics. No hay

duda sobrae su scberania’ (p.3).

It coincides in queting Mr. Michael Foot’= intervention: ’tras
condenar al acte de agresidn ¥y el poco respeto de los daraches
humanen potr parte del geobierne argentino afirmé rotundamenta
e los habitantes da laz Malvinas han side trajicionadosa. La
rasponsabllidad de asa traicidén recae an el Gobiarne’; Mr.
Enoch Powell’=s: 'tosd al corazdén da puchos de lax préesantas al
sefialar gqua "an los préximeoa dias, esta Cémara, el pais , ¥ la
propia dama( Thatchar) sabrid de que metal astd hecha"’; and Mr.
Fisher’=: ‘antraea ¢tras propuestas mencs gerias, como la de

axcluir a Argentina de la Copa Hundial de Fitbol’.

It also makes reference te Mra. Thatcher’s anncuncement of the
freezing of Argentine assets in Britain in addition to the
farlier ban on trade credits, tc her telephone conversation
with the Governor of the Falkland I=lands in Urugwuay and to her

telephone conversation with Fresident Reagan.

Clearly, there is an attempt by ‘El Palis’ to report the debate
as fully and as accurately as pessible, bearing in nind the

interests of the different reading publics.
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It is, therefore, noticeable that ‘El Pais’ omits any reference
to the points in the debate relevant to the guestion of self-
determination. while emphasis is laid by Mrs. Thatcher cn the
fact that the Islanders wish to be British and that they have
every right te have that wish respactsd, this point is
overlooked, as is the fact that Britain is determined to defend

this inalienable right to self-determination.

This part of the discourse of the debate, of vital importance
in the understanding of Britain‘’s pogition when attempting te
negotiate a solntion te the conflict at a later stage, and her
determination to resert to a2 military solution, if this were

necessary, is, therefore, conpletely lost.

The significance of the debate ls thus limited for ‘El Pals”
readers to a reiteration of Britain’s claim to sovereignty,
when it is, in fact, a statement of intent made by the British
Government not only to defend British territory but also to
defend the principle of self-determination in any dispute over

soveraigntyl1?®,

¢ ¢ is curious that the same reporter, however, had a report
published =he day befora, Lln carcy—over poBition, entitled ‘Londrax no
cectar® lmy islax gin gue lo cooeissta la poblacidn’. In tha report,
information im glvan on bi-lataral talks hetween Britaln and Argentina and
tha point 1A made that any acluticn adopted will be “guisdo por los deaxeos
de los Iislefos‘, The point is, however, lost as the report conclades that
the pressure on the Britiah Sovernment net te glve up sovereignty comes from
tha political partige, nob the Islanderda. This in fact was not #80. The link
ia not eptablished between awl E-datermination and sowverelgonty. This may well
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fLa Vanguardia‘s reporting of the debate, however, shows how
omizsion can not only change the meaning/significance of a text
but, if enough of a text is omitted, it can lead to the
construction of a reality, as opposed to the representation of

reality, which depends for its significance upon the context

provided by the newspaper itself.

In *La Vanguardia*, the April 4 debate is reported in two
articles, one front-page article entitled ‘Londres: MAas da
treinta bugques de quercra zarparhkn madana rumbo a las Halvinas!
and in smaller print ‘Durcs ataguss en los Comunes contra el
Gobliaerno, no s84lo desda la cposicidn, sinc de los propios
diputados conaervadores’; and the other, on page 16 of the same
editicon: "La Thatcher trata 4de justificar la falta de previzidn

da su Gobisrno-’.

After first informing of the announcement of the preparation of
a naval task force to be sent to the Falklands, the first
report centres attention on cverwhelming criticism of the
Government for having failed to pravent the invasion: ‘un alud
de woriticas al cobiernc por su ineficacia’, ‘la pasividaa
britanica awnte 1la craciante tonpién an las Malvinas', "habar

subvalarado las amehazas argantinas’, ‘cuipabla de negligeancia

ba of interest to 'El Pais" given that the problem of Gibraltar le eimilar
in that Spain claime soveraignty while the people wigh to remain Britieh.
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#én un tama tan sensible coms la defatisa de las colenias? -
hypothesizing about the possibility of calling General
Elections, It then goes on to speak of the task force in more
detail and again hypothesizes over the poszible strategies to
be put into effect by the Havy to solve the difficult logistics
of attenpting to recover the Islands. Brief wenticon is made of
the freezing of Argentine assets in the United Kingdem and of
Britain’s appeal to the United WNations, for which, ‘La

Vanguardia’ believes, little support will be found.

The s=zecongd article summarises the debkate in the f[ollowing
terms: ‘preasidide por la impotenciama antea l1la "insoclancia®
argentina...arropade con una terminologia digna de una gran
potencia, desprendid por los suatre costades el anacronisme de
una nacién rslativamente pequeiia ¥ agquajada da ecrisis
aecondmica, obligada a dafender unas islas situadans & pas de
onca mil kildmetros de distancia. Fue, an suma, un d4debatsa de
honor malherido, pere = ese ai - un debate digno ¥ & la altura

de las magnificas tradiciones demccriticas de este pais’,

Reference is made once more to the announcement of the
preparation of the task force, and detalls are given of Mrs,
Thatcherrs justification of the Govermment’s unpreparedness for
the invasion, of Mr. Footfs interventicn, and that of Mr.Encoch

Powell.
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At no time is wmention wade in either of Mrs. Thatcher’s
commitment to the Falkland=s or her determinaticon to defend the
islanders’ rights to self-determination. Neither is any mention
made of her reference to the illegality of Argentine acticon or

to Britain’s territerial rights over the Islands.

The omission of the basisz uypon which Britain undertakes her
actions (the context), changes the original significance o¢f the
announcement of the dispatch of the naval task force {(to defend
territorial rights and the principle of self-determination in
accordance with the dictates of international law embkodied in
the United Haticons Charter). A new significance is acguired -
the dispatch of the naval task force takesa on shades of ‘the

baginnings of aggression‘.

Indeed, from now on, hone of Britainfs actions <¢an have the
same significance for Britizh readers as ‘La Yanguardia“
readers. Since the original context (circumstances) within
which they were undertaken has gone, it is for ‘La Vanguardia“’
to provide a context within which thaey will have
meaning/significance. This will be determined by the discursive

end established by the newspaper at the cutset of events,



5. THE CONSTRUCTICN OF REALITY (The casa of ‘La Vanguardia’}
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5, THE CONSTRUCTICH OF REALITY ( Tha casa of ‘La Vanguardiar)

5.1. Constructed and represented reality

Journalists generally resist suggestions that there is any
underlying pattern to news preoducticon. As already statsd, they
prafer instead to subscribe to the opinion that their task is
‘to give our readern an impartial and well-informed picture of

what was really hnppaning’lll.

If, as the preceding analysis suggests, events in an on-going
news—story such ags the Falklands crisis are never understood in
themselves but rather in terms of what has gone before, and the
discurzive end established at the outset provides the franework
within which these events are to be interpreted, the question
arises: can the picture we are being glven in the news really

pe totally ‘impartial’ and ‘well-informed’?

Ta what extent, in those cases in which events are nada senhse
of in terms of readers’ prior knowledge of a subject, and that
knewledge has been made availabla through the reading of press
reports (mediated, of course, by reporters and editors) do

readers not, in fact, becoma accomplices to a ‘constructed’

M yilaner ot al, 1986, p.xit.
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reality in which, at the same time as events are perceived,
interpreted and understeod in the terms proposed by the press,
that same press ensures that news items are provided that will

satisfy readers’ expectations?

As distinct from the pediation of reality (reporters’
reprasantation of reality in terms that are readily understood
by readers), the ‘constructicon’ of reality invelves, on the ocne
hand, the presentation of hypothesiz, cpinien or rumcur in
terms akin To those representing reality and, on the other, the
conscious shaping of the parspective on events to fit a pre-

astablished franewark.

In the first instance, constructed reality coexists naturally
alongside represented reality. The verosimilitude of reporters’
propo=als and their presenptation is such that these proposais
ara acceptad as fact. In the second, the acceptance of thease
proposals iz dependent upon their degree of ffit’ with
preestablished ideas. Again, vercsimilitude and presentation
are the Key to success since in those cases in which the degrze

of ffit’ is not good, credibility ils strained.

The period of time that lapsed between the departure of the
naval task forece from Portsmouth, England, and itz arrival in

the South Atlantic (5-25 April 1982) provides us with a unigue
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cpportunity of seeing how reality is constructed in the news
and made aceceptable teo readers by fulfilling established

criteria of meaningfulness, conscnance and predictabilityll®.

Characterised, on the one hand, by attempts to negotiate a
peaceful sclution to the crisis in the Falkland=s hefore the
task force arrived in the area in dispute and, on the other, by
the build-up of forces on the Argentine wainland apnd on the
Falklands in case of ah eventual attack, little information was
officially made available during this period about what was

‘really happening’, for reasons of security or confidentiality.

S5ince hopes for a peaceful settlement of the dispute depended
upon the success of Alexander Haig's diplomatic mission during
this period, public attention increazingly focused on the
possible term= of a negotiated sclution to the conflict as a

result of mediaticon by the American government.
Yet, by definition, in this task, ‘cenfideptiality i=s erjitical;

one of the faw waapons available to the mediator is that gnly

ha haa thea full picture of the atate of negotiations and he can

n: Galtang and Ruga, op. cie., pp. 62-T743.
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ba selactive in his discloaureall?,

Eeporters were, therefore, faced with the challenge of
providing infermation on a daily basis about developments in
the Falklands crisis when access to hard (ebjective and
impartial) information that would keep readers well-informed

about what was really happening was severely restrictedll?,

adlternative sources of news preoduction were therefore sought
after in order teo retain public interest in the Falklands until
events were finally precipitated. For three long weeks (the
time it teook for the task force to reach the islands) reporters
gatisfied the pubklic’'s desire for information akout what was
happening in the area, reporting developments in negotiations
aften on the kasis of their interpretation of ‘s=igns’ and

‘siqgnals’, and, of course, ‘semantics’ -~ the basis of

diplomarcy.

113 raadman and Camba-Stonehovsas, op.clt.. p. 16857 "La Vanguardia'
9=-10 April 1982: (Haig) '6e negd a hacer declaraclones y tampoco habla
daclaracidén copjunta®; *La Yanguazdia 13 April 1283: ‘manifesatd gque "adn
guadan muchas dificeulitades sustancialea™ paro ge negd a entrar an detallee”;
“The Timee’ 13 April 1982 ‘American officiala were uncharacteriptically
gilent about tha proposales which Mr. Haig was understocd to have taken from
Buenoa Alras to Londor fearing that leaks to the prees ak this stage would
jecpacdize his delicate mlsalon-”.

"% ynfarmation sources both on the Argentine mainland and on the
Ialands wera cantralled by the Junta; Britain's plans for the task force
were eecret; and Hr. Haig's negotiations were confidantial.
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The aunthority with which these interpretaticns were
communicated had much te do with their telling and treatment,
Discourse, opinion, rumour or hearsay thus formed the basis of
this constructed reality which, moulded and shaped te ‘fit’*
pre-established ideas and concepts, appeared to readers as the

continuum of reality as it had hitherto been represented.

5.2. Bources used by ‘La Vanguardiar

If news is to be objactive and impartial it must be based on

hard fact - what is known to be so.

Given the censiderations of secrecy and confidentiality
mentioned above that were attendant upon the situation in the
Falklands before and after the invasion, instead of finding
alternative sources of ‘hard’ news, ‘La Vanguardia ¢ resorts to
tha reporting of 'soft’ news based on rumour, leaks, unocfficial

scurces of informatioh:

(i) Hay rumores_ar Londres no confirmados de una posible

cferta de mediacidn de loz Estades Tnidos...d Gltima
hora 45 la tarde, se d4ifundié s&h esta capital 1la
noticia - o confirpada gficialmente ~ da gque Eatados
Unidoa sae ha ofrecido para mediar an la disputa (‘La

Vanquardia’ 1 April 1952},
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This ‘news! was subseguently confirmed:
El presidente Reagan ha despachado Alexandsr Haig a
Londres y Buahoa Aires con la misidén de mediar em la

arisis de lap Malvinas (‘La vVanguardia’ B April

1982).

{ii) La tirantez entra Gran Bratafa y Argentina subio
ayer da taemparatura al apuncjarse oficjosamaptes gue
sa asts preparandc una fuarza naval en varias bases
de la Royal Navy para dirigirae hacia aquella colonia
en el Atléntico Bur...todas las noticias sobre el
envio de bugquas da la Royal Kavy al achipilélago no

soh confirmados pi desmentides por el Ministerio de

Dafensa. Ha trata dea maras fFiltracioneas ('La

Yanguardia‘’ 1 April 1982}.

This ‘news’ was confirmed;
Anunejaba la preparacién da urpa ilmportante fuerza
naval para acudir a la zona ('lLa Vanguardia® 3 April

1982},

(i1i)El Goblerno ecalebrs ayar dos reunicnas de emargancia

antes de qua...Lord farrington anuneiara oficialmenta

pecs daspudsa ds las cinco de la tarde - siete haras

después da la rendicién de las MNalvinas qua el
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archipiélago habia sido invadido. Cuando se registré

este anuncic hacia ya rato qus lc3 londinenses podian

lear las noticias e&n 1a prensa da Js tarde (°‘La
vanguardia“‘ 3 April 19%22).

That press reports, hased on such sources,;, should have
subseguently turned ocut to ke true would sceem to walidate them
over and above official sources which are, by contrast, shown

to be unreliable:

fiv) El Forelgn Office inasiste en que Gran Bretafia quiere
una soluaidén pacifiea dal conflicto. Es maa, todas
las noticias sobre al anvie da bugues de la Royal
Havy Al achipielage no son confirmados ni Assmentidos
por @8l Ministeric de Defensa. Se trata de nsras

filtracicones. For eate matodo me tlends a mantanser

oficjalmente una actitud ne bolligerapta {*La

Vanguardia‘ 1 April 1982}.

(v} B8i el gobierno britdnicce ps niega a jproporcionar
detallas sobra sus préximecs pascs en el terreno
militar es en aras da mantenar sus cartas tapadas el

miwinme tiempo posjble. EBin embargo, anoche 1a

telavisidn indepandlenta britinica mostrd imidgenes da

avionas d8 transEporta de la RAF despagarndo da
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aarcpuertos britdnicos con rumbc no precisade ('La

Vanguardia”® 3 April 1982).

Whatever the government says, or deoes not say, is viewed with
suspicion and scepticism since, in examples {1ii}, {(iv) and (v}
above, inconsistencies are brought te light between reality as
the outsider perceives it, and reality as officialdom knows it
to be. Moreover, officialdom not only appears to condone but to
actively encourage the use of unofficial sources of information

for its own purposes - examples {iv), {v].

Oonee unofficial sources of information - news leaks, hearsay,
rumour - have been accorded wvalidity over and above official
sources, the road is left wide open for the fcenstruction® of
reality on the basis of *valid’ hypotheses, il.e., hypotheses
based on unconfirmed information from diverse unofficial
sources that are presented as if they were fact. Each time
these hypotheses are confirmed, the wvalidity/truth of
unconfirmed extra-official sources, i.e., constructed reality,
is reinforced. Should they not be confirmed, they merely drop
from public view and disappear from cellective memory. The
characteristica of news production {a 24-hour cycle and the

need for repetition to keep information at the forefront of
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readers’ mipds) facilitate this process!lS.

There is, therefore, no end to the possibilities afforded by
fleaks’, hearsay, rumour, conjecture to validating propesitions
cnce official Eources, normally understeod to represent
cbjective reality, are invalidated. The status of fobjectiver,
fimpartial’ reality (the truth?) is accorded to that which the
reportar wishes to pass on. Readers are, therefore, one step

closer to moving into the world of constructed reality.

%2:.3. Racall

Given that the role of the press is to ‘construct’ a cohesive
whole ocut of the fragmented information at its dispesal,
explaining events in terms of the common knowledge that readers
share, while at the same timne reminding them of the knowledge
upon which the explanations are based, the pre-established
ideas and cconcepts that provide the framework inte which
constructed reality rfit=’ are those same ideas and concepts
that determine the discursive end established at the cutset of
a news-story ([(the ‘preferred reading’). By dint of recall and

repetition, they arese kept at the foreiront of the readers’

N5 spa Vanguardia‘ B April 1982 affirma that ‘una de las cpoionas que
Alexandor Halg plenea proponor...es ConvooAr una cumbre en Camp David enkre
la prlmer minletro Margaret Thatcher ¥ Bl presidente Galtiari*. Thie
ropelén’ 1s never meantlenad again and therefore drope from the public view.
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minds.

In ‘La vanguardia‘ the widespread use of brackets, imperatives,

and, ultimately, [ormilae serves this purpese admirakly.

%.3.1. Erackastm

Brackets are traditionally used to provide readers of a text
with additional inforwmatien an a subject, thereby contributing

to increase their knowledge:

{i} ‘el Ministro de Defensa (Francis Pym) y de Defensa (John

Hott) r:

{ti) fel Tratade Interamericanc de Asistencia Reciproca

{Tzatado da Ria)r.

The focllowing examples from ‘La Vangunardia® would appear to

serve the same purposai

(1ii} lws 236 bugues de la Royal Havy (incluidos 2
portavicnas, destructores, fragatas, asubmarinos y

varics petroleroca de apeye) (8 April, p. 2).
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{iv] Las Malvinas (A 11.300 kildmatros dea djstancia o ai ae

prefiere a mis d&a 15 dias da navegacidn) (8 Rpril, p.3).

Within the context of an on-going news story such as the
Falklands crisi=z this is, in fact, not so. The information
ingluded between brackets is not additicnal information, nor
deoes it contribute to increasing readers’ Knowledge, It does,
in fact, make reference to information that readers already
pessess, that has been acguired through their reading of
earlier news reports, and which reporters wish them to recall,

for a purposa,

This purpose is two-fold: by recalling information obtained at
a particular peint in the past (fprior knowledgef’), readers
bring to mind not only the information acquired (which in
it=elf means nothing) but alsc the context within which it was
eriginally produced, and the interpretaticon it was given ([this

confers meaning on informaticon).

The meore often this same information is referred to in
different contexts, the more connotaticons the signs
incorporated acguire. In examples (iii}) and (iv), the
cumulative build-up of significance through recall, therefore,

confers particular significance on the elements placed between

brackets.
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Thus, ‘2 portavionas’ not cnly brings to mind the names of the
two alrcraft carriers referred to (*Tnvincible’ and *Hermes'),
the fact that the ‘Invincible’ is heading the task force and
the ‘Hermes’ is the largest aircraft carrier in the Navy, etc.,
but also the newspaper’s negation of Britain's ab%lity to
continue ‘ruling the waves’!1®; ’Cuando en 1978 1la Armada
britinica d4id de baja su fitimo gran portavionas al ATk
Royal... firmé su abdicacifén de gran potencia naval’M7 apg
its reference toc her meoral and economic kankruptcy: ‘De este
modo, Gran EBEretafia =e aprestaria a hacer frente a una
humillacitn en la= colonias con un portaviones ya vendido por
falta da fondes’ll8: rHay gue recordar gue la wventa del
flamanta portavionss HBMS f'Iaviacible a Australia fua
concertada baca 3 asemanas para Troducir los gasatoa da

defansa'llg.

rgubparines’ iz imnmediately associated with HMS ‘Superh’ - *un
Aubmarino a propulsidn nuclear’ - and the threat and fear of
nuclear warfare; the magic figure of f11.300 kilometreoa’ with

the logistic problems inherent in defending the Falklands fraom

LI Y Vanguardia' 4 April 1982; ‘Britanrnia rulas tha waves? ",

W +1a yanguardia“® 4 April 1982,

M8 v15 venguardia‘ 3 April 1982,

¥ ura vanguardia® 4 April 1982.
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a2 distance: fla principal dificultad para una accidn militar en
al archipidlago de las HMalvinas resids en la lejania de
cualquisr bazs naval britinica {(la mids cercana sS& halla an la

isla de Ascensaidn) 1?9,

It should not, however, he forgotten that the ‘pricr knowledge*
brought to mind and wsed by readers to ipnterpret the
significance of these signs i1s not the product of perscnal
experience {(common sSenze knowledge). It is a product of the
process of selection and transformation of information used by
the pressz Lo develop a fpreferred reading® of events {common

knowledge - knowledge that is shared by the press and its

readers).

By dint of cumalative reinforcement this rfprior knowledger
becomes s familiar to readers that it eventually assumes the
category of common sense khowledge, and is used by readers to
make their own interpretatiopnas of events. HWhen this occurs,
readers have effectively moved into the realm of constructad
reality - a press-constructed reality which is made teo appear

credible by appealing to the common knowledge shared by both

press and readesr.

L Y Vanguardia®' 4 hpril 1982,
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Examples (v) and (vi} show how perscnal opinion and/or rumour
are made credible by appealing to this form of commen
knowledge. By placing such knowledge between brackets, thereby
conferring upon it the condition of additional information,

whatever appears immediately before the bracket automatically

az=sumes the category of fact.

{v} Londres estaria dispuesta a suspender la contundente
amenaza {una #scuadra de 29 bugques da la Royal Kavy)

{13 April, p. 3);

{vi}) un rigido blogueo de los accesos al puerto de Buenos
Aires. Es ésta la posibilidad gque apuntan con
insistencia los exparteos britanicos en materia
militar {(les departamentos guberpamentales guardan,
comD  reasulta obvio, un es¢rupulose gilencic al

respacto} (B April, p. 3}).

In {v), the Royal Havy task force on its way to the Falklands
was certainly a fact. A threat, by definition, is not. Feeling
threatened is a subjective state, and exists only in the mind
af the beholder. By referring to Britain's fcontundente
amenaza’ and supplementing information on that ‘threat’ in
terms of ‘una escusdras de 2% bugues 48 la Royal KHavy’ readers

equate one with the other and the threat become= as real as
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the task force itself.

In {vi), the fact that =secrecy and gonfidentiality
characterized government action during the pericd of time the
tagk force was heading towards the islands, was a fackt, The
hypothesis that the task force was to blockade the port of
Buenos Alres was certainly not. However, ‘prior knowledge’® of
British actions ih the South atlantie, past and present, based

on historical factl?l and newspaper interpretationsl?Z,

make= this possibility as real as any which, despite lack of

official confirmation, eventually turned out to be truel?d,

The use of brackets in reperting in ‘La Vanguardia’, therefore,

constitutes & highly effective means of leading the reader inte

1 gritain attacked Buenaa Aires in 1B0& and 1807. 'La Vanguardia
16 April 19B2: 'PFuarcon las batallas cpontra Inglaterra &n lae gque Buenas
Alvea, saiendo todavia una colonla aspafiola, ag levantd apn armas para
rachazar al Lnpvasor-,

122 rpa Vanguardia® 2 April 1981: ‘durante =21 gohierno del genperal
Balewarca be produje la usuerpacidn de las islas Malvinas por Inglaterra...se
apoders del archipiélago. . .oreands una aituacidn de hechos gue todavia dura’.

123 .12 Vanguardia’ 1 April 1982: * Las noticias scbre el envic de
bugquens da la Royal Navy al archipiflago no son oonfirmados ni desmentidos
por 8l Hinietro da Defenas. Sa trata de meras flltracioness 1a subsaduently
conflrmed officlally 3 daye later: "Upna flota Lntegrada por una btrelntenx
de bugquer de guerra zarpard maftana luneg de Southampton en direccidén a laa
Malvinas. El anuncig fue hecho aysr en la Cimara de los Comunes par la
primer minletro, Margarat Thatcher' {'La Vanguardia® 4 aApril 1982).
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the world of constructed reality and, thereafter, of presenting
constructed reality in terns that appear totally credible.
Traditicnal sources of popular wisdom are effectively replaced
by mediated forms of common knowledge, thershy reinforcing and

confirming the interpretation given to events by the newspaper.

5.3.2. Imperzativas

Imperatives are much more overt, direct appeals toe readers to

recall information of interest to the reporter.

{vii) Hay gque Trecordar qua la acecion de Buenos hires aa
ka desancadanado tras el ispasse an gqUe 36 hallaban
sus conversaciones con Londras - reanudados an 1977 =
para rasclvar pacificamente la cuestion de las

Halvinas {3 Rpril, p. 4};

{viii) Hay gqua raecordar gue la venta del flamante
portavicnas HMS Invincibla a Australia fue concertada
hace 3 semanas para raducir loa gastoa da defonsa (4

april, p. 8);

{ix) Hay gqua racordar qus este partido es al gqua né&s
preccupado #sth en salvar au imidqen y prestigic de 1a

humillacién gue estid estos diam sufriendo Sran
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Bratafn (7 April, p. 3);

{x) Hay gue racordar por fGltime que una invasion o
desenbarco en las Malvinas - actualmente una
fortisima gquarnicién de Argentina - colocaris a la
poblaclén local ante ia parapectiva de un trigico

babic da sangra (8 aApril, p. 13);

(xi) Eay gQue temsr, on efecio, que un gobiernc que lucha
por su suparvivencia caiga en algquna exageracién an
aras de zatisfacer a 1la humillada opinién piblica

bzitanicea (& Rpril, p. 4).

The use of imperatives, like brackets, reinforces the framework
within which constructed reality will naturally take its place.
In examples (vii]J=-(xi), reporters invite readers to recall
item= of information that form part of their shared commeon

knowledge (made available in earlier newspaper reports}.

A closer leok at the information on which this knowledge is
baged, howaver, reveals an amalgam af fact, opinion,;
interpretation and hypothesis. In only one of the above

examples (viii) is the information brought to mind bhased on
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hard factl??, In examples {vii) and (ix), it is based on the

newspaper’s interpretaticen_ of fackts; in example (x}, on the

reporter’s interpretation of a hypothetical situation -

something which iz npot even based on fact.

Since a pre-condition of recall is prior knowledge, by
exhorting readers o recall interpretations of fact or
hypotheses in exactly the same terms as they are asked to
recall facts, these interpretations are effectively raised to

the status of fact and assimilated into the reader’= knowledge

as =uch,

4 closer look at example (ix) will shew heow this oocurs. It is
clear that, at the peint in time when this appeal to recall was
made, an invasion of the Falkland Islands, bristling with
Argentine defenders, had not taken place. Recall was theresfore
impossikle since ne prior knowledge of the chjective reality of

an invasion carried =ut Iin these circumstances could have

existed.

In the absence of this pricr knowledge based on objective
reality, the use of the imperative ‘hay qua recordar’ must
necce=sarlily appeal Lo readers’ prior knowledge of the situation

1 The rInvincible’ had in fact been mold to Australia within a
peogramme ©f reductions in the coot of Britain'e dofence budgat.
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described, bkased on some other form of reality. Thi= may be
found in esarlier newspaper reperis. Having read these reports,
readers’ prior knowledge of the zitnation, though
hypothetical, is absolutely real -'I read it myselff- so that

it can, in fact, and does, become the obhject of recall,

In s0 doing, it assume=z the status of objective reality = an
irmpoxsibility in real term= because the invasion has not taken
Flace - and, by extension, Ffact. This reality - which has
effectively been constructed - iz assimilated by readers as

fact, glven its verosimilitude.

Readers’ interpretation of the situaticon haced on common sense
knowledge coincides in this case with their interpretation of
the same situaticn ha=ed on common knowledge., In the event of
an invasicon of a well-defended island, the death toll would be
high. The repeated use of the imperative in the examples given
above therefore belies the readers progrescive move away from

reallty {(vii) into the realm of constructed reality {(xi).

Thiz move away from reality is parallelled, through the recall
of the informaticon contained in esach item, with the constant
reinforcement of the discursive end established by the paper at
the outset of the news-story - the preas-constructed framework

within which future events will be interpreted - why the
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Argentinians were justified in invading the Falklands {vii);
why the gleoricus days of the British Empire can be considered
to be over (viii); why the Ceonservative government should have
reacted to the Argentinian invasion the way it did (ix); and
why a negotiated solution should ke found to the crisis rather

than the use of farce (x}).

Example (xi}, a fleoock-alike’ form, is the natural extension of
this tendency as the personal opinion expressed by the reporter
iz accepted as fact and azsimilated into the readers’ knowledge

as =uch.

£.3.3. Pornulaa

By repeating formulae used in the firat news item=s on the
subject at the beginning of the Falklands crisiz when the
preferred reading of eventz was established, reporters also
constantly remind readers of the context within which they were
originally used and the framework within which events are to ke
interprated. Raaders’ interest is retained as recognition of
thezso formulae provides a means to identifying items as part of

a familiar discourse.

Thus, Argentina’s invasion of the Falklands, likened by General

Galtieri te previous ‘gestas liberadsras’ (3 April 1982), is
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referred to repeatedly as ‘la gesta de las Malvinas’ {11 april
1982); 'la gasta hiatérieca da racuperar el territorio
nacional’ ({15 April 1982); ‘el pals por primera veg ah 31
historia tiene ccasidéa de 1llevar a cabo una geata nacional’
{16 April 1982}; and is understood in terms of past gleories:
fen muchos rincones da asta Zmonumental Puaencs hires las
inscripesicnes recuardan las gestas nacionales dsl pasado. Las
de 1306 y 1807 se repiten en muchos pargques phblicos. Fuercn
las batallas contra Inglaterra en laa que Busnos Aires, siende
todavia una colonia espaficla, ae levantd en armas para rachazar
al invasor. La gasta dae la gente de la época...es una de las

glorias naciopalas’ (16 April 1982).

The hercic, epic connotations of these references contrast with

the pathos of those associated with ‘el _wviejo 1ledn

britfniessl?®  faced with the humiliation of what is
interpreted as its inability to prevent the taking of the
islands: *ha supuesto una humillaciSn para =1 orgulle nacicnal
britanico ... El viejc ledn britanico no pueds gquedarse con 1la
humiliacién (eata es la palabra gue suana en Londres) de gue un

pais sudapericanc la pise la cola' {4 Rpril 1982).

The pos=sibility of Argentina taking on the task force is

133 Tha lion baling a aymbol closaly assoclated with royvalty, the Royal
coar-cf-arme, and the legendary crusader, Richard the Lion-BEeart.
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relished, ‘con tal 4de vencer por fin &1 ledn ingléas*® (14 April
1982); ‘'esta "guerra" emocional patridtica comntra el laon
inglés’ (15 April 1952}; ‘La pocaibilidad de wvolver a castigar

‘gl ledon ingléa' esth an la mente...’ {16 April 1982).

as far as Britian is concerned, the dispatch of the nawval task
force is interpreted in terms of: ‘una auténtica expadicidn
aolonlal ea pleno =sigle XX*; ‘la expedicién da una gran
egcuadra’ (4 April 1982); ‘un conflicke a lo zigle XIXT (8

April 1932}.

Britain’'’s ‘herido srqullo nacional’ is seen to be the driving
force behind her sending the naval task force to recover the
island= and her desire to negotlate a szatizfactory settlement
to the dispute: fal erqulle naclonal britinjce ne aguanta la
humillaciér de sste "heche copsumado™’ {4 April 1982); action
iz takan ‘para patiafacer...el orgullc nacional heridc’ (4
April 1982); 'levantar otra vaz al malharido orqullc briténico’
(6 April 1982); ‘nho hay dude de gue al orgulle britinico ha
gide heride en profundidad’; ‘ain entrar en oconsideraciones
sobra si la respuesta suacitada por al haride orgullo briténico
ha sido o no desproporcionada’ (14 April 1%82); fGran Bretana,
atGn daseando una scoluclén pacifica gue ponga a salve su herido
crgullc nacicnal, considera fundamental la presion militar’ (15

April 1982); ‘Para oalvar al heride orgullo briténico...
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nesanita... el restablecimientc da la soberania en la <¢olonia’
{17 April 1982} .70rgulle’ and ‘homor’ would appear to be freely
interchangeable ral malheride honor racjenal’; ‘un debate de
honor malharidar (4 April 1982); uh cohflicto en al que hay més
honor en litigio qua otra cosa’ (6 April 1982); raalvar el

honor herids 4da la dama de hiarre’ (8 Rpril 1982).

Early on the identification of Mrs. Thatcher as ‘la_ dama da
hiarro’ i= establishedl?®, and repeated reference to ‘la dama
de hierre’ is made in situaticons clearly referring to actions
and decisicons taken by Mrs. Thatcher, to recover the Islands -
fla dama de hierrc lleve adelante su proyacto de recuperar
militarmenta las islas’ (4 April 19823127 not to resign - ‘la
dama de hierro eccntaesté secamanta "No, lo gua hace falta ahora
as fuerza y rasolucién''’ {6 April 1982); to send the task force
to the Falklands ‘la firmaza da ")a dama de hierroe'"’ (15 April

1982} .

The terms fla primer miniastro’ or ‘Margaret Thatcher’, however,

are frequently juxtaposed with reference= to ‘futuro politico”

126 +1,5 Vanguardia® 4 April 1982, Encch Powell: ‘moatuvo que &ste serk
la ocapidin para aaber "de quéd mecal asti hecha la Sefora Thatcher®

{denominada como 8o sebke, "la damg do higrror).

127 preedman and Gamba=Stonehouse, op, cit., p.l70: *"The full cabinet
moat. Each mambar wag askad by name Lf ho supportad thie decision, thus
birnding the Government ag & whole'.
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therehy reminding readers of the fact that Mr=. Thatcher’s
political future is dependent upon the cutcome of the conflict:
‘@l futuro politicc de la primer ministro parece dastinado a la
puarta repentina’ (6 April 1982): rla primer ministro siqgue en
peligre ¥y =su futurc dapends da los acontecimiantesn’ (& April
1982); ‘a)l future politicn 48 Mergarat Thatohar [easza futuro
dapandars dal desenlicse de la crisisr (15 April 1982); 'La
primer mimistro...su porvenir al frente del gobiarnoc puede aser

pueatoe sn duda‘’ {2z April 1982); ‘podria costar a Margaret

Thatahar su futuro politiece’ (22 April 19B2).

The advantages of the use of these formulae is that they offer
conceptual simplicity and memcrability. They signify paradigms
that can be applied te new ’‘instances’, however remote from the

initial referent*?®, and they are an essential factor in

unifying discourse.

The above analysis would, therefore, indicate that the
construction of reality is dependent upon an cpen-ended
framework in which sources of ‘infermation’ are not limited to
fact ({they may range from runcur to personal opintion).
verosimilitude is achieved through regular reference to the

reader’z prior khowledge of the subject selected for treatment.

128 Fowler, op. cit., p,177.
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In those cases in which this prior knowledge is not based on
fact, but is common te the newspaper and its readers, repeated
recall keeps this common knowledge at the forefront of the
readar’s mind until it iz eventually assimilated as fact. Once
this ocours the pre-conditiens exist for the constructicon of a
reality based on this common knowledge, It is in fact a reality

unigue toc the newspaper and its readers.
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